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KOGADO 8 S7®'ll. oldat.

Í H o l  r e n d e l j ü n k  p a p r i k á i ? 1 
5 »»O R V flT H  FERENC néi SZEGED.

Szegedi paprika szátküldási telep. — Szállodások és eendéglösfiR paprikaszállitöja.
(A  szegedi J u rá n o v lts -fé le  T is z a  n a g y s zá lló  5  éven  á t  v o lt  szohgriönöke.)

U| paprika őrlés! •  •  Sirgőoycia: BORVáTH PAPRIIRS SZEGED. ■ •  Pártoljak a szaktábort 1
Van szerencsém tisztelettel értesíteni az igen tisztelt szállodás és vendéglős urakat, hogy 
azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy paprikámat saját magam basittatom és őrletem meg, 
ennek folytán a legolcsóbb árban, amelyben csak valódi szegedi paprikái ajánlani lehet, 
van szerencsém elftnyárlapomit bemutatni és kérni, hogy becses rendeléseiket részemre feladni 
szíveskedjenek. Paprikámból a főzéshez fálannyi szükséges mint más paprikából!

A szállított árok vegytiszták és taládi-Al’aodaan friss őrlető piprik i. le s ik  
próbareodtlcsl team. Paprikáim állandó 
sziitartek és sziaiket m i vesztik el.
Talsdi szegődi Mtsaeiae rózsapaprika . . .  1 kp. ka . 3 . 6 0

(Külún őrölve szállodások és vendéglősök részére.) 
Tilédi szegedi éaeses (kissé aipos) rizsapaarika 1 kgr. kor. 3 . 2 0  
Valódi szegedi félédes g ily is  rózsapaprika . 1 „  .. 2 . 8 0

ELÖHY-lliUEOYZÉK. 1912

Valódi szegedi tejisos kiralylaihanja I kg. I . -  kér.

sigokértfelelősséget vállalok. Meg nem 
felelet saiit költségeméi visszaveszek. 

Valódi szegedi rózsapaprika erősebb . .  1 kgr. kér. 2 . 5 0
Yelédi szegedi édesnenes csemege rézsapaprika 1 ., .. 4 . 5 0
(Válogatott hüvelyekből őrölve.) 25 kg. rendelésnél 20, 
50 kg. 30,100 kg. rendelésnél 40 fillérrel olcsóbbkg.-ként 

Tinta, szatyor, gyekéig, röröskagyma, figkagyma a 
—*  ^V=

Megelégedő elismerő nyilatkozatok.
Tekintetes Horváth Fenne urnák

Szegeit.
Szívesen kijelentjük, hogy a konyhánkra már cca 

„•gy év óta állandóan Ön által szállított paprikával 
minden alkalommal teljesen meg voltunk elégedve; 
a paprika igen jó, kellemes izü, szép szinti és nem 1 
erős. Az Ön paprikáját, mint tiszta )ó árut, bárkinek 
ajánlhatjuk. Tisztelettel

.  ,  J u rá n o v its  Ferenc,
SzegOO. .Tisza* nagyszálloda r.-t. i

Tekintetes Horváth Ferenc úrnak 
(paprika és tarhonya kivitele)

Szeged.
Van szerencsénk értesíteni, hogy az Ön által 

nekünk többször szállított paprikát illetőleg úgy az 1 
áruminőség, valamint a pontos kiszolgálás tekinteté- I 
ben teljesen meg vagyunk elégedve. Tisztelettel 

. . .  ,  B o g y ó  és T a u s z lk  1
Kolozsvárott. .Newyork" szálloda tulajd.

T. étlapiró és vendéglős uraknak - Brunovszky Károly
hygienikusjáték

kártya tisztitó 
:: intézete ::

BUD APEST.
Szvetenay-utca 16.

Tekintetes Horváth Ferenc urnák 'U
Szeged. ff

folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, tiszte- ^  
lettel tudatom, hogy a részemre eddig szállított I I  
parikával nagyon meg vagyok elégedve. f)

- Teljes tisztelettel Meixner Mihály II
sébb napi arai. G yőr. .Royai* nagyszállód ás.

♦ Bocögö József J S S i S K i  ♦
V  » A bbázia * kávéháza, M iskolc. Kávé- ▼ 
A  ház, elsőrendű éttermek, sörcsarnok. A  
T  Magyar konyha, kitűnő borok. ”

l l e r k o v i t s  K A r o l y  
• ik t iflra p li-k é K lt í, irodai, óttsrmi é t k lr íh lz i  cikkek raktára I1 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  S i p - u t c a  5 .

Kívánatra ár;rgy/ék és minták ingyen *• bérmentve.

miandó borvásár.
Azon t. kartársaimat, kiknek kitűnő m óri 
borra  van szükségük ezúton is felkérem, 
hogy forduljanak hozzám teljes bizalommal. 
Kollegiális tisztelettel M ó r  (Fejér megye) 
S t o f f c r  M l l t ó l y  vendéglős.

T
Vendéglős urak

mielőtt bort vesz
nek, forduljanak

Balázs bajos

■ borügynökhöz,
B ad acso n y to m a j* .

Budapest. Wien.

I l i m  szállodai vendégül 
és Kávéi K onvliandeií.

Vörösréz-edények, 
fagylalt-berendezesek 
és': hűtőkészülékek.

Budai. II., T e i - i a i  l  sí.
Telefon 138-41.



Melléklet a Fogadó 8. számúhoz.

A saját érdekében
figyelmeztetjük, hogy a b. cimére járó Fogadó 

szaklapot gondos figyelemmel átolvassa, A  m a i  
s z á m o t  k ü l ö n ö s e n  f i g y e l m é b e  a j á n l j u k !

A szerkesztőség.
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Országos vendéglős kongresszus.
A  f . é. m á ju s  h ó  14. és  1 5 -é r e  

K a s s á in  ö s s z e h ív o t t  o r s z á g o s  v e n 
d é g lő s -k o n g r e s s z u s r a  n a g y s z á m b a n  
é r k e z n e k  a  r é s z t v e v ő k  b e je le n t é s e i .  
Á p r i l i s  20 -á n  j á r  le  a  b e je le n t é s e k  
h a tá r id e j e .  F e l h í v j u k  a  h a z a i v e n 
d é g lő s ö k e t ,  h o g y  ú g y  s a já t , m in t  u 
v e n d é g ló s ip a r  e r d e k e b e n  m in é l  n a 
g y o b b  s z á m b a n  v e g y e n e k  r é s z t  u 
k o n g re s s z u s o n ,  m e r t  c s a k  a k k o r  
v a n  s ú ly a  a h o z a n d ó  h a tá r o z a to k 
n a k ,  h a  a z o k a t  a  v e n d é g lő s ö k  n a g y  
s o k a s á g a  m o n d ja  k i .

M in d e n  h a z a i v e n d é g lő s ip a r tá r s u -  
la t  k é p v is e l t e s s e  m a g á t .  E g y  és  
u g y a n a z o n  k ő z s é g b e h e k  k ü ld je n e k  
k i  s a já t  k e b e lü k b ő l  k é p v is e lő k e t ,  
u g v  h o g y  a z  e g é s z  o r s z á g  k é p v i 
s e lv e  le g y e n .

Ú g y  a M . K i r .  Á l la m v a s u t a k r a ,  
v a la m in t  a K a s s u -O d e r b e r g i  v a s ú t  
f ő v o n a la i r a  a m e n e t d i jk e d v e z m é n v  
e n g e d é ly e z v e  v a n . N e  s a jn á l já k  a 
v e n d é g lö s k a r tá r s a k  a c s e k é ly  k ö l t 
s é g e t ,  m ik o r  a h a z a i v e n d é g lő s ö k  
és  a v e n d é g ló s ip a r  a n y a g i  és  e r k ö l 
c s i  é r d e k e i r ő l  v a n  s z ó !

B e j e l e n t é s e k  c i m z e u d ö k :  O rs z á 
g o s  V e n d é g lő s -E g y e s ü le t ,  B u d a p e s t ,  
R á k ó c i - u t  13.

Az adócsavar do gozik.
—  Tönkreteszik a vendéglősökéi. —

Nem hinnők, ha nem látnánk, hogy 
a pénzügy igazgatóságok milyen meggon
dolatlanul cselekszenek az italmérési ille
tékek újabb kivetésénél. Az általános 
nagy drágaság alatt szenved mindenki.
A közönség épp úgy, mint a vendég
lősök, kiktől a fogyasztóközönség azt 
kívánja, hogy kevés pénzért sokat 
adjanak. A vendéglőt látogató közön- | 
séget éppen a drágaság tartja vissza a | 
rendes fogyasztástól, mert nem jut rá 
pénz. A n“p kénytelen igényeit a leg
kisebb mértékre leszállítani. Egészsége 
és munkaképessége rovására hiányosan 
táplálkozik, természetesen kényszerű

ségből és ugyanezen oknál fogva las- ] 
sanként leszokik a bor- és sörivásról, i 
Hogy ennek az állapotnak elsősorban a 
vendéglős látja kárát, azt bizonyítani 
nem keli és azt a pénzügyigazgatósá
goknak és a pénzügyi kormánynak épp 
úgy kellene tudniok, mint bármely más, 
megligyelőkepességgel bíró embernek.

Ha azonban ezek a közterheket meg
állapító és kivető fórumok a hétköz
napi élettől annyira távol állnának és 
a gazdasági bajokon annyira felül
emelkednének, hogy közvetlenül nem 
botlanak beléjük, akkor legalább higy- 
jék, hogy a nép fogyasztási képessége 
annyira csökkent, hogy a vendéglő
sökkel szemben az adócsavart nem 
szabad annyira meghúzni, mint ahogy 
teszik. Igazán bámulni kell a pénzügyi 
hatóságok ezen strucpolitikáját. Nem 
látnak, nem hallanak semmit, dacára 
annak, hogy ezen hatóságok közegei 
maguk is szenvednek a nagy drágaság 
alatt. Ha pedig azt hiszik, hogy a 
vendéglős, az államnak és a háziúrnak 
ez a jó fejőstehene, elbír minden reá
rakott közterhet, amint hogy ezt tény
leg hiszik is, hát felhívjuk azokat az 
urakat, hogy nézzenek körül a ven
déglők portáján és különösen a nép 
által látogatni szokott vendéglőkön és 
igen hamar meg fognak győződni arról, 
hogy merő képtelenség a vendéglősök 
adóját és illetékét felemelni.

Ehelyett mit tesznek ? 200— 300
százalékkal emelik az italmérési ille
téket és a III. oszt. kereseti adót. Mi 
képezi ennek az emelésnek az alapját ? 
Honnét veszik a bizonyítékot arra. 
hogy lelkiismeretesen lehet-e, szabad-e 
a vendéglősökkel szemben ilyen módon 
az adócsavart meghúzni ? Hiszen az 
el fog pattanni! Becsületes vendéglős
családokat tesznek tönkre. Olyan kény
szerhelyzetet teremtenek, melynek káros 
következménye egész gazdasági éle
tünkre kihat. Más országokban kormány 
és hatóság karöltve kutat és keres 
módot a drágaság csökkentésére. Adó
kat és illetékeket csökkentének: szál

lítási kedvezményeket adnak az élel
micikkek továbbítására, korlátozzák az 
élelmicikkek kivitelét más országokba 
és megkönnyitik a behozatali. Törőd
nek a nép megélhetési viszonyaival és 
igyekeznek azokon könnyíteni. Nálunk 
ennek semmi nyoma. Nálunk emelnek 
adót és illetéket és igyekeznek minél 
többet kiharácsolni a fogyasztásból, a 
nép szájából.

Hogy ezzel az állításunkkal a tiszta 
igazságot állapítjuk meg, arra magái a 
magyar pénzügyminisztert hívjuk fel 
tanúnak, a ki saját adataival kénytelen 
nekünk igazat adni. l'gyanis az 1912. 
évre szóló állami költségvetésben a 
pénzügyminiszteri tárca b e v é te le i  közt 
a következő tétel foglaltatik : f o g y a s z 
tá s i és  i t a la d o k  címén előirányozva 
van erre az évre : 266 millió 630 ezer 
korona: 1911. évre előirányozva volt 
•i4t> millió 540 ezer korona. .4 n a g y  
i l r á g a s á g r a  és  a v e n d é g lő k  ro s s z  
f o r g a lm á r a  v a ló  t e k in t e t t e l  a  p é n z -  
ü g y m i n i s t e r  » f o g y a s z tá s i  é s  i t a l 
a d o k  c ím é n  20  m i l l i ó  9 0  e z e r  k o 
r o n á v a l  t ö b b e t  a k a r ,  m in t  a z  e lő z ő  
1 9 1 1 -k i é v b e n .  Ebből áll a kormány 
törekvése a drágaság lehető apaszta- 
sára. Köszönjük szépen ezt az állatni 
segítséget, ezt a gondoskodást.

Ilyen költségvetés mellett, természe
tesen erősen kell működnie az adó- 
csavarnak. És természetes az is, hogy a 
pénzügyi hatóságok ^életrevalóságuk« 
beigazolására az előtránvzott többletnél 
még többet akarnak bevasalni a ven
déglősökön és innen van, hogy az a 
vendéglős, ki eddig ti" koronát fizetett 
évenként italmérési illetéket, annak a 
terhére most 200 koronát írtak elő; 
aki 100 kor fizetett eddig, annak 300 
kor., és aki 200 kor. fizetett, attól 
most 400 koronát követelnek. És épen 
ily fokozatokban emelik a kereseti 
adót is.

Hová vezet ez az őrliletes túlterhe
lése az adózó polgárságnak ? A ven
déglősök eddig a magyar társadalom 
középosztályához tartoztak, ha azonban
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a túlterhelést ebben a képtelen foko
zatban továbbfejlesztik, az anyagilag 
tönkrement társadalmi osztályok közé 
fognak jutni. Ezt a pénzügyi hatósá
gaink elérhetik, ha tulkövetelésükkel 
nagyon hamar meg nem állnak és igaz
ságos hiráiat tárgyává nem teszik a 
vendéglősök már egyébként is igen su-* 
Ivos gazdasági helyzetét.

Komoly (igyelmeztetés! í gy a fövő-
rosi mint a vidéki vendéglősöket és 
kocsmárosokat s a já t  a n y a g i  é r d e k ü k -  , 
b e n  komolyan tigyelmeztetjük, hogy j 
söntésükben, hozzáférhető helyen tart- | 
sák kifüggesztve a b o r t ő r v e n v k i v o -  j 
n a to t  és vezessék pontosan a törvény- | 
ben előirt b i r n y i l v á n t a r t á s t , mert j 
akinek üzletében az ellenőrző bizottsá
gok ezeket az előirt kellékeket nem 
találják, azt nagy összegre, sőt még 
elzárással is büntetik. A  s z e r k .

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Felhívás.
F e l k é r j ü k  a v id é k i  k a r tá r s a k a t ,  

h o g y  a z  O rs z á g o s  v e n d é g lő s  e g y e 
s ü le tb e  v a ló  b e lé p é s ü k e t  j e l e n t s é k  
be . B e je le n té s ü k  u tá n  m e g k ü ld jü k  
a z  a la p s z a b á ly o k a t .  B e i r a t a s i  d í j  
2  k o r .  É v i  t a g d í j  4 k o r .

Az elnökség 
( Iro d a : Rákóci-ut 13. I I.  20.)

*  Szekeslovarosi Vendéglősök es kocsma 
rosok Ipartarsulata hivatalos közleményei.

A z  ip a r  tá rs u la t  h iva ta los  h ely iség  t ; 
V il i . .  R á k ó c i-u t  i  ?. 11. 20. sz. a. v a n .

Hivatalos Órák : minden hétfőn, szer
dán es pénteken délután 3— H óráig.

Az Ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a * F o g a d o »  ut
ján közöltetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az 
ipartársulat irodájához fordul.

Az ipartársulat tagjai minden szak
ipari-, adó- és illetékügyben, szakbeli 
útbaigazításért forduljanak az ipar
társulat titkárához.

M eghívó
a Székesfővárosi Vendéglősök és Kocs- 
inárosok Ipartársulata 1912. évi április 
hó 18-an (csütörtökön) d. u. 4 órakor 
Szintay Bálint vendéglőjének nagyter
mében, Hold-utca 5. sz. a. tartandó 
r e n d e s  é v i  k ö z g y ű lé s é r e .

iXaptrend: 1. Az 1911. évi zárszámadás tár
gyalása és a felmentvény iránti határozatho
zatal. 2. Az 1912. évi költségvetés megállapí
tása. 3. -■Szabályszerű választások megejtése.
4. Felebbezések és indítványok.

Az ipartársulat t. tagjai felkéretnek, 
hogy teljes számban és pontosan szí
veskedjenek megjelenni, miután a ha
tározatképesség meghatározott tagszám
hoz van kötve. Budapest, 1912 április 
hó 2-án. a  választmány nevében 

K a s z á s  L a jo s  elnök.

T Á R S U L A T I  É L E T .
Budapest. A »Budapesti Kávés-lpar- 

társulato április 15-én, hétfőn délután 
6 órakor tartja é. r. közgyűlését a IV., 
Váci-utca 28 sz. alatt lévő vendéglő 
külön termében. A közgyűlés lefolyását 
következő számunkban fogjuk ismer
tetni.

SzekSZdfd. A »ToInamogyei Ven
déglősök és Kocstnárosok Egyesülete® 
1912. évi március hó 28-án délután 2 
órakor tariotta Szekszárdon évi köz
gyűlését. Elnöklő R a is z  Feienc alelnök 
üdvözölte a megjelenteket, a közgyűlést 
megnyitotta, mely úgy a számvizsgálók 
évi jelentését, mint a munkásság ered
ményét tudomásul vette. — Következett 
a tisztikar választása, amit R u d -  
n y á n s z k y  Ferenc korelnök elnöklete 
alatt ejtett meg a közgyűlés. Elnök 
lett S c h á f f e r  Sándor s alelnökök a 
régiek. A többi tisztikar és választmány 
pár kivételével szintén a régiek ma
radtak. Schiiirer elnök megköszönve a 
bizalmat, elfoglalta az elnöki széket, el
rendelte az indítványok tárgyalását. 
—  Kaisz Ferenc indítványozza, hogy az 
egyesület írjon fel azürsz. V. Egyesület
hez, hogy eszközölje ki a 147000/911. 
számú belügyminiszteri rendelettel ki
adott -Szabályzat a közfogyasztásra 
szánt szódavíz gyártásáról, elárusitásá- 
ról és felügyeletéről® szóló utasítás 10. 
S-ának hatályon kívül helyezését, mely 
a vendéglősökre igen hátrányos, ameny- 
nyiben a hűtés, elhelyezés stb. eszköz
lését igen megkönnyítette az egy és 
két literes szódásüvegek használata. 
De közegészségügyileg is káros a 
félliteresnél nagyobb üvegek elvonása, 
mert az üvegek tisztítása is meg van 
könnyítve, ha ugyanolyan forgalmat 
kevesebb üvegmennyiséggel bonyolít
hatnak le a gyárosok. Indítványát egy
hangúlag elfogadta a közgyűlés, s uta
sította az elnököt és ügyészt, az indít
ványnak azonnali felterjesztésére. Több 
kisebb indítvány letárgyalásával a 
tárgysorozat kimerittetett s elnök a 
közgyűlést berekesztette.

Marosvásárhely. A wMarosvásárhelyi 
és Marostorda-vármegyei Vendéglősök, 
Kávésok és Koesmárosok Ipartársulata® 
március hó 29-én tartotta évi rendes 
közgyűlését, melyen a társulat múlt 
évi működésének beszámolása után a 
tisztujitások következtek. Megválaszta
tott ismét egyhangú és tüntető lelkese
déssel a társulat elnökévé az eddigi 
agilis elnök: S c h w e i t z e r  Adolf, s al- 
elnököknek szintén egyhangú lelkese
déssel : l . e t z t e r Samu és R e c h n i t z e r  
Adolf, pénztáros lett: S ta u s z  József. 
Számvizsgálók: R i t z  Antal és B u z o 
g á n y  Márton, s a választmányba: 
Vass István. Gusáth János, Katona 
Géza, Balogh Kálmán, Páll Domokos, 
Godt Ignác, Kohn Farkas, Hirsch Jenő, 
Ender Imre és özv. Meder Antalné 
választattak be. Ezután Letzter Samu

és dr. Katona Manó társ. ügyész üd
vözölték melegen a közgyűlés nevében 
Schweitzer elnököt, kérve őt, hogy az 
oly nemes célokat szolgáló társulat 
ügyeit a jövőben is azzal az odaadó 
szeretettel és jóindulatú tevékenységgel 
vezesse, mint eddig. Ténykedéséért kü
lönben a közgyűlés jegyzőkönyvi köszö
netét szavazott. Schweitzer elnök meg
hatva mondott köszönetét az ovációért, 
majd több kisebb tárgy elintézése után 
az ülést berekesztette.

Veszprém. A »Veszprémvárrnegyei 
Vendéglősök, Koesmárosok, Fogadósok 
és Kávésok lpartársulata« e hó 18-ára, 
a Jákóy Pongrác »Erzsébet« fogadója 
nagytermében tűzte ki é. r. közgyűlése 
megtartását, mely a jelenlévők számára 
való tekintet nélkül határozatképes 
lesz. A közgyűlés napirendjén szerepel 
a többek közt —  a kocsmák vasárnapi 
bezárása ellen való tiltakozás.

Vidéki állapotokavendéglösiparlian
Ha a vendéglősiparban széles e 

hazában fennálló viszonyok köztudo
másra jutnának, igen sok cifra dolog 
kerülne leleplezésre. Hogy azonban 
ezeknek az állapotoknak a szellőzte
tése és igen sok esetben ezeknek meg
érdemelt megbélyegzése lehetetlen, 
annak senki más, mint a vidéki ven
déglősök az okai. Eltűrnek mindent 
hallgatagon, dacára annak, hogy nem
csak a F o g a d o ,  hanem az O rs z á g o s  
v e n d é g lő s - e g y e s ü le t  is immár ren
delkezésükre áll. Örökké igazság marad 
az a jó magyar közmondás, hogy »a 
néma gyermek szavát saját édesanyja 
sem érti*. A kormány abban a tévhit
ben van, hogy a vendéglősök ott künn 
a vidéken a boldogságtól azt sem tud
ják, hogy hová legyenek. Ugyanebben 
a meggyőződésben élnek a pénzügy
igazgatóságok is, de a szolgabirákat 
sem akarjuk ebben a felfogásban 
utolsó helyre állítani. Már pedig, de 
sok vidéki kocsmáros van, ki egyéb 
foglalkozásra is van utalva, ha meg 
akar élni. A kocsma forgalma alig 
nyújt száraz kenyeret.

Es mégis egymás után bukkannak 
fel a társadalom boldogító eszmék, ha
tározatok és javaslatok arra nézve, 
hogy a kocsmákat v a s á r n a p  z á r v a  
k e l l  t a r ta n i .  Hogy mi okból ? Azt 
azok a korszakmozgató vármegyei urak 
nem árulják el. Erkölcsi szempontok 
talán? Az képtelenség! A kocsma sen
kinek az erkölcsét nem bántja. Hiszen 
akárhány felekezeti kocsma van, mely
nek élén papok állnak. Már aztán ki 
fogná rá a papra, hogy ellensége lenne 
a jó erkölcsöknek ? —  Azután vannak 
úgynevezett k ö z s é g i  k o c s m á k ,  me
lyekben a gazdák saját termésüket 
mérik ki, mindenesetre jobb pénzen, 
mint a mennyit a kereskedőtől kap
nának, hogyha nagyban adnák el. A 
községek talán csak nem rontják meg 
az erkölcsöket ? Van azonban még
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valami, amin a korszakmozgató vár
megyei urak szive oly rettenetes nagy
mértékben megesik. Es ez abból áll
hat —  mert hát rébuszokat kell meg
fejtenünk —  hogy elvonják az alkal
mat a néptől, hogy vasárnap ne jár
hasson kocsmába, —  hanem üljön 
otthon és takarékoskodjék.

Ugyan —  ugyan, hát költekezhetik 
az a falusi nép? Hiszen egész vidéke
ken kenyere sincs a népnek és viszont 
más vidékeken fiatalabb férfi iktól egé
szen üresek a községek, mert Ameri
kába vándoroltak, sőt ki is szöknek, 
ha rendes körülmények közt egyenes 
utón el nem mehetnek. Hát persze 
ennek az állapotnak egvesegyedüli oka 
az, hogy a kocsma vasárnap is nyitva 
van. Mennyi hóbort van az ilyen fel
fogásban. azt mindenki tudja, csak a 
vármegyei urak és némely község ér
demes kupaktanái-su nem tudja még. 
Ezeknek a korszakmozgató uraknak nincs 
semmi más dolguk szociálpolitikai 
ügyekben ? A kocsma vasárnapi zárva- 
tartásával akarnak a magyar népen 
segíteni ? Igazán kacagni való egyii- 
gyüség nyilvánul meg ebben a farizeus- 
ságban. Most is valamelyik vármegyé
nek a kérvénve van az országgyűlés 
előtt, melyben a kocsmák vasárnapi 
zárvatartásának elrendeléséért sirán
koznak Hát az nem jut eszükbe ilyen
kor, hogy annak a falusi kocsmárosnak 
is van joga a megélhetésre és az ital
mérés korlátlan gyakorlására tételes 
törvény alapján jogot szerzett. Ki nyújt 
kárpótlást annak a szegény falusi 
kocsmároscsaládnak, ha szerzett jógá
tól megfosztják ? A vármegyei urak 
megváltatták drága pénzen az Ő regálé- 
jogukat, mikor az állam az italmérést 
állami jövedékké tette. U gye bár, 
akkor a szerzett jogukra ütöttek egyet 
és azt mondták az államnak : ide azzal 
a kártérítéssel, mert másképp nem ad
juk fel a jogunkat. Hát a kocsmáros 
szerzett joga nem olyan szent és sért
hetetlen, mint más honpolgáré? A ki
váltságokat és előjogokat. —  azt mond
ják, 1848-ban megszüntették. Vagy 
nem igy van ?

Éppen most kapunk hirt arról, hogy 
P ö lö s k e ,  zalavármegyei községben 
községházat bővítenék, melyben a már 
meglévő hivatalos helyiségekhez ta
nácstermet, rendőrpihenö szobát, kór
házi helyiséget és —  k ö z s é g i  k o c s m á t  
akarnak egy tető a att hozzáépíteni. Az 
egész község a hozzátartozó négy pusz
tával együttvéve 1300 lélekből áll. Ez 
idő szerint 3 kocsma van ott, kiknek 
tulajdonosai alig tudnak megélni. Ezt 
az állapotot —  úgy látszik —  meg
irigyelte a község elöljárósága és épít
tet egy negyedik kocsmát, hogy a 
nyomorúságon négyen osztozkodjanak. 
A község bölcs elöljárósága azonban 
megfeledkezett arról, hogy egyrészt a 
kocsmák létszámát ilyen kevés lakos
ságú községben nem lehet emelni, más

részt tiltja ennek a tervnek a végre
hajtását a vonatkozó törvény és végre 
tiltja az érvényben lévő vármegyei 
szabályrendelet. Tehát ez is a ko< s- 
márosok rovására történne, ha az olyan 
könnyen menne. Mint értesülünk, az 
O r s z á g o s  v e n d é g lő s - e g y e s ü le t  fel irt 
a kormányhoz, hogy ezt a képtelensé
get liltsa he, illetve azt ez újdonsült 
kocsmát ne engedje megépíteni.

Tessék gondolkozni.
• : i • - \ B m

KAv>'---lpart»r-illat i- akt m-milja, hogy nem elönyfi*.
— Támadás-e ez a közlemény? —

Ez a közlemény ilyen címen először 
március 15-iki számunkban jelent meg 
s a száll., kávés, pincér stb. cimii 
Nyugdijegyesülettel azon körülmény 
kapcsán foglalkozott, hogy a Budapesti 
Kávés-lpartársulat választmánya a M. 
Munkások Kokkant és Nyugdijegyesü- 
lele mellett foglalt állást. Á Kávés-lpar
társulat vezetősége ezen elhatározását 
azzal a megokolással juttatta kifeje
zésre, hogy a mi iparunkhoz tartozók
nak, de különösen a pincéreknek, inkább 
előnyösebb az utóbbi intézet által való 
nyugdíjbiztosítás, mint a száll., vend., 
pincér, stb. Nyugdijegyletbe való be
iratkozás.

Ez esettel közleményünk egész objek
tíve foglalkozott. A tárgyilagosságtól 
egy hajszálnyira se tért el. Az esetből 
csupán azt a következtetést vonta le, 
amit a közlemény címe is kifejez: 
hogy a szakmához tartozók elmélked
jenek az eset fölött. Gondolkozzanak, 
mielőtt valamire s különösen olyan 
dologra határozzák el magukat, ami 
őket bizonyos áldozatra, egy hosszú 
időn át teljesítendő fizetésre kötelezi.

Az emberek nagy részénél a sokféle 
bu-baj s kellemetlenség leginkább úgyis 
abból származik, hogy eleve nem gon
dolkoznak tetteiken. A legtöbb esetben 
cselekesznek anélkül, hogy a cselekvés 
lényegével és céljával tisztában volná
nak. S az leginkább áil a mi népünkre, 
a vendéglős és kávésiparhoz tartozókra. 
Sehol sem könnyebb az embereket va
lamely eszméhez megnyerni, mint 
nálunk A pincéreket pl. szép szóval a 
legkabalisztikusabb dolgokba is bele 
lehet vinni. Mint minden bohém és 
jószivü, még a rajta lévő, utolsó ka
bátját is képes oda adni a szépen 
beszélőnek. Arra nem is gondol abban 
a pillanatban, hogy az elajándékozott 
kabát helyett mást fog majd kelleni 
magára venni.

Ez a bohém-szeruen való gondolko
zás adja magyarázatát annak is, hogy 
a Nyiigdijegyesületoe minden nehézség 
nélkül sikerül -belépetni* a pincért a 
faggyüjtónek. Csak a bevezetést kell 
megkezdeni, s ha az szépen és s o k a t -  
i g é r ő e n  hangzik, azonnal kedvet kap 
a tagságra és nemcsak a beiratási 
dijat fizeti le, hanem a következő két 
és esetleg több »rátát« is. Aztán a 
közbejött köiülmények miatt abba

hagyja a tizetést. S ilyen módon száz 
és száz cselekszik (bizonyság lehet rá 
a Nyugdijegvlet »főkönyve« —  ha ugyan 
azok a 2 - 3  hónapos tagok is bele
kerülnek, és a több száz közül talán 
hatan se vették fontolóra, hogy ők 
tulajdonképen mire is kötelezték ma
gukat. Hogy harmincöt éven át való 
tagsági díjnak a folytonos és illetve 
pontos lizetésére vállalkoztak, —  ez föl 
sem ötlik előttük. Legfeljebb csak azt 
tudják, hogy a tagfelvevő ügynök a 
Nyugdijegylet nagy humánusságáról és 
arról beszélt nekik nagyon szépen, 
hogy tíz év múlva nyugdijjogosultak 
s ha ekkor akarnak, már mehetnek is 
—  penzióba. Arra nem is gondolnak, 
hogy az ügynöknek az ilyen tudatos 
félrevezetését, ami —  köztünk legyen 
mondva —  egy a közönséges becsa
pással, jó volna ellenőrizni az alapsza
bályoknak idevonatkozó szakasza át
tekintésével.

Hát kérjük, evégből adtuk mi azt a 
»  T e s s é k  g o n d o lk o z n i« címet eme 
közlésünknek és nem holmi támadási 
célzatból, amint ezt a Nyugdijegylet 
hivatalos lapja gondolja. Ez a lap, a 
»M. V. és Kávés Ipar« különben abban 
is gyilkos szentenciát lát, hogy a főcím 
alatt idéztük a kávésipartársulat állás
pontja kapcsán nyilvánított ama szava
kat, hogy ez az ipartásulat se tartja 
előnyösnek a Nvugdijegyesüleibe való 
belépést. Azt mondja, hogy a Kávés- 
lpartársulat határozata épenséggel nem 
jelenti ezt. Hál, újból átvesszük a 
nevezett ipartársulat jegyzőkönyvéből 
azt a bizonyos részt, amit különben 
a *>M. V. és K. Ipar* is leközölt s 
ami, az ö közlése szerint, igy hangzik:

»A t á r g y a lá s o k  s o rá n  k i t ű n t ,  b o g v  
u m u n k á s o k n a k  n y u g d í j r a  v a ló  
b iz t o s ítá s a  a z  u tó b b i in t é z e tn é l  
(Bokkant és Nyugdíj int.) e lő n y ö s e b b e n  
e s z k ö z ö lh e tő *

Hát most mit jelentenek ezek a sza
vak, nem-e azt, amit mi fent idézünk? 
Mást ezekből csak az érthet, aki az 
igazságot rézsutas vetítéssel igyekszik 
bemutatni. Hogy a »M. V. K. I « nái az 
igazság megállapítása még ily módon 
sem sikerült, az abból látszik tisztán, 
hogy az idézett szavakat egyáltalán nem 
képes interpretálni. Egyedüli érve, amit 
a határozat jelentőségének kisebbítésére 
és a Fogadó következtetése helyteleníté
sére felhoz, az, hogy .Harsányi Adolf 
még mindig igazgatósági tagja a Nyug- 
dijegvesületnek, ami pedig bajosan le
hetne, ha a Nvugdijegyesületet akarná 
lebecsülni.*

Hát ez érvnek nagyon gyenge és 
semmitmondó, épen olyan, mint neve
zett lapnak az az állítása, hogy a Fo
gadó Harsányi, Berger és Weingruber 
kávésokat úgy állította szembe vendég- 
lőskartársaikkal, mint a nyugdijegylet 
esküdt ellenségeit. Es, ismételjük, sem- 
mitmondásnál nem egyéb. Azért, hogy 
valakinek a Nyngdijegvesülétről az a 
nézete, hogy vendéglős, pincér szempont
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ból nem megfelelő és ennél bármelyik 
biztositó vagy haeoncélt szolgáló inté
zet előnyösebb, —  még nem lehet az 
illetőre rámondani, az »esküdt ellen- 
ség«-et. Kp ugv nem tételezhető ez föl 
a Fogadóról sem, dacára, hogy ez már 
rég hirdeti, hogy a mostani formájában 
és szellemében létező Nyugdijegyesü- 
letbe belépni senki vendéglős, kávés, 
vagy pincérnek sem előnyös, hanem 
inkább hátrányos. Ha lesz valaha a 
Nyugdijegyesiiletnek vezetősége, amely 
az intézetnek a vendéglős és kávésipar
hoz tartozók érdek-igényei szerint való 
teljes átalakítását tűzi ki céljául, s ha 
azután az intézet tényleg a mi iparunk
hoz tartozók Nyugdijegyesületévé válik. 
—  ez a Fogadó ezen őszinte és a té
nyeknek teljesen megfelelő kritikájának 
lesz köszönhető.

Delegyünk egy dologgal tisztában —  
A Fogadó bármily kézzelfogható bizo
nyítékokat tiozzon föl amellett, hogy 
a Nvugdijegylet a inai mivoltában semmi 
tekintetben sem lehet előnyős vendég
lősök, kávésok és pincérekre, ezt a »M. 
V. Kávés-lpar« a Ny.-egylet hivatalos 
lapja nem tartja elfogadhatónak, sőt az 
ily tárgyú közléseinket támadásnak 
minősiti, úgy amint tette ezt az ápr. 
elseji számában közel két oldalnyi 
terjedelemben hozott cikkében Ezt az 
eljárását azonban könnyen megérthet
jük, ha tekintetbe vesszük, hogy a 
nevezett lapnak kötelessége megvédeni 
az intézetet bárkivel szemben és bár
mely esetben Más kérdés, hogy ez a 
védelem mint sikerül. A jelen esetben 
például kevésbé sem sikerült s ugyan
ilyen ralószinü, hogy a jövőben sem 
fog ez másként történni. Oka ennek, 
hogy a pozitív igazságot nem lehet 
sem a humanizmusnak ál dicséretével, 
sem egyéb argumentumokkal lecáfolni

így nem tekinthető másnak nevezett 
lap részéről az a minősítés sem. hogy 
a Fogadó támadta a Nyugdíjintézetet. 
Dehogy támadta. (j>ak egyszerűen föl
világosította a szakmához tartozókat 
arra nézve, hogy a Ny.-egyesület nem 
az az emberbaráti intézmény, aminek 
hirdetve van. Arra figyelmeztetett, hogy 
ne elhamarkodva, hanem megfontolva 
cselekedjenek Hogy gondolkozzanak, 
mielőtt a Nyugdiegyesületbe való be
lépésre elhatározzák magukat. S erre 
a figyelmeztető fölvilágositásra nagy 
szükség van és hogy a Fogadó a ven
déglős és kávésiparunkhoz tartozóknak 
ezzel igen fontos szolgálatot tett, ezt a 
Budapesti Kávés-Ipartársulat intelligens 
vezetőin kívül a közeljövő is igazolni 
fogja.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K .
A tavaszi negyed alkalmából felkér

jük azon t. előfizetőinket, akik előfize
tésükkel hátralékban vannak, hogy az 
esedékes összeget szíveskedjenek bekül
deni. Akiknek előfizetése most lett 
esedékes, a mai lapjukkal postautalványt

mellékeltünk. Előfizetési és egyéb 
pénzek F o g a d ó  k ia d ó h iv a ta la  Bpest, 
Vili., Rákóci-ut 13 sz. küldendők.

Újabb grondolás. "Fővárosi Detail- 
kereskedök és Iparosok Hitel védő Egye
sületen címe alatt egy ismeretlen tár
saság alakult, mely ügynökeit a ven
déglősökhöz is küldözgeti, hogy bevon
ják őket a hitelvédelem sokat Ígérő 
kötelékébe. Meglehetős összegű tagdijat 
is követelnek a kliensektől. F i g y e l 
m e z te t jü k  a  v e n d é g lő s ö k e t ,  h e g y  
f e l  n e  ü l j e n e k  a  n a g y h a n g z n s u  
í g é r e t e k n e k ,  m e r t  a z  ő  h i t e lü k e t  
n e m  v é d h e t ik  m e g ,  a z  ó  k ö v e t e lé 
s e ik e t  n e m  h a j t h a t já k  he, m e r t  u 
k o c s m a i h i t e l t  4  k o r o n á n  f e lü l  n e m  
le h e t  p e r e s í t e n i .  Ha tehát nem azt 
akarják a vendéglősök, hogy 4 kor. 
követelésük behajtása legalább 12 ko
ronába kerüljön nekik, akkor mond
ják meg a bőbeszédű ügynököknek, 
csak védjék meg önmagukat.

Hymen hírek. — Váradi Lajos, ujviiléki 
vasúti vendéglős kartársunk húgát, Klárát 
eljegyezte Hajós Imre községi tisztvise ő Föl
deákról.

Strohoffer Viktor sárvári vendéglős kartár- 
sunit szépinüveltségu leányát, Irm ái eljegyezte 
Brezovils Ferenc, a sásvári polgári iskola 
igazgatója.

Krautvig Ferenc sásdi (Baranya m.) naj-y- 
vendégtős eljegyezte Kinaszt Amália urhölgyet 
Felsőnundszentrő).

Vendéglőslpartársulati sörraktárak.
A kartel ben lévő budapesti sörgyárak 
inult évi söráremelési merénylete tettre 
serkentette a vendéglősöket Itt is, ott 
is akcióba léptek kartársaink s a sör
ka rtel kizsákmányoló eljárásával szem
ben úgy igyekeztek a vendéglősök (és 
kapcsolatban a közönség) érdekeit 
megvédeni, hogy a kartelen kívüli jobb 
vidéki söröket vezették be. Ezt a tö
rekvését a vendéglős kartársaknak 
nagyban elősegítették az ipartársulatok, 
amelyek saját kezelésbeni sörraktárak 
létesítését szorgalmazták. így többek 
között a »Kispest-Szenlőrinci Vendég 
lős-Ipartársulat is fölállította a "Ven
déglősök Kaktárszövetkezetét*. amely
ben M e r  t i  Ferenc, a társulat derék 
titkára agilis, kitartó munkássága és 
buzgólkodása folytán sikerült bevonni 
az összes ottani vendéglősöket. A 
raktárszövetkezet és kartelen kívüli 
sörraktár ünnepélyes megnyitása a 
múlt hó közepével történt. —  Mint 
értesülünk, az Krzsébetfalvai Vendéglős 
Ipartársutat, a kispesti testvér társulat 
mintájára szintén saját sörraktár föl
állításán fáradozik és pedig kecsegtető 
sikerrel, mint az előbbinél. Az alakuló 
értekezletet rövidesen meg fogják tar
tani.

Az .Országos Vendéglős Bank* által 
kihocs&jtott tOOO drb 100 kor. névértékű és 
névre szóló részvények aláírása megkezdődött 
s azoknak fele része már jegyezve van. Érdek
lődők forduljanak az Orsz. V. Bank igazgató
ságához Szeged, Tisza Lajos-körut 57.

A vendéglősöknek jö l megy dolguk. ..
Itt is, ott is, úgy a fővárosban, mint 
a vidéken, igen gyakran lehet hallani

olyan megjegyzést, hogy a vendéglő
söknek jól megy dolguk. A mai szo
morú világban még ezek az egyedüliek, 
akik nem panaszkodnak sorsuk s a 
nehézségen viszonyok ellen, akik meg
vannak elégedve helyzetükkel s gond
talan élik le napjaikat és gyűjtik ra
kásra az aranyakat. Az eféle vélemé
nyek természetesen a laikus-koponyák
ban fogamzódnak meg s az ilyenek 
terjesztik s plántálják át a közönségbe 
ama téves hiedelmet s ez is az egyik 
oka annak hogv a vendéglősök és 
kocsmárosok érdekeit célzó ügyek ke
resztülvitele mindenütt akadályokba 
ütközik. Az illetékes tényezők ugyanis 
magúk is hinni vélik a vendéglősök 
jó sorsáról terjesztett állításokat s ami- 
ker egyik vagy másik társulatnak a 
közre nagyban kiható sérelmeket pa
naszló és ezeket orvosolni kívánó kér
vénye kerül eléjük intézkedés végett, 
kedélyesen mosolyognak afölött, hogy 
még a vendéglősök is találnak okot 
a panaszra! A legsajnálatosabb pedig 
az a dologban, hogy mindezt igen sok 
eset látszik igazolni. Íme egy a sok 
közül. — Veszprém- és Fehér-megyékben 
mindjobban szaporodnak a »buteliások« 
és azon »termelő-kimérők«, akik a 
s a já t t e r m é s  cégére alatt az összes 
rokonság és ismerősök borát kimérik. 
Egyidejűleg nő száma az egyletek és 
körök — az úgynevezett falusi kaszi
nók —  italinéréseinek és újabban mind 
nagyobb tért hódit az az eszme is, 
hogy a kocsmák vasárnapon át zárva 
legyenek. S amikor a vendéglősök és 
kocsmárosok a rájuk szakadó eme ba
joktól ma-holnap alig tudnak lélekzeni, 
megtörténik az, hogy az ugyané tár
gyakban gvülésezö vendéglős-társulati 
meghívókat közömbösen fogadják, sőt 
teljesen figyelmen kívül hagyják. Egyik 
megyei társulat az ily közönyösség 
mellett immár harmadszor kénytelen 
kitűzni évi közgyűlését. Ezen esetről 
a veszprémi »iV-t« ily megütközéssel 
emlékezett meg : —  ügy látszik a ven
déglősöknek és kocsmárosoknak nagyon 
jól megy dolguk, mert mint a szomorú 
jelenségek igazolják, nem igen törőd
nek a saját jólfölfogott érdekeik istá- 
polásával s azok védelmével. Csak 
aztán később valahogy nagyon meg ne 
bánják a mai lomha és tunya közöm
bösséget! —  Hát bizony, a dolgok ilyen 
állásában igen könnyen beválhatik ez 
a jóslás s az illető kartársak nagyon 
ráfizethetnek arra a mai kor emberé
hez kevésbé se méltó nemtörődömségre.

Egy megszűnő fővárosi kávéhiz. Nem
csak nyílnak, de be is zárulnak kávéházak, 
még pedig véglegesen. így megszűnt az öreg 
Korona kávéház is, mely nemsokára száz éves 
lett volna. A » Korona*, mely Pestnek első 
.modern* színvonalú kávéháza volt, 1817-ben 
létesült a Lipót- (most Váci-) utcában. Az 
első tulajdonosa a híres Dongó családból szár
mazó Don Felicián volt. Ez a kartársunk, 
abban a» időben a török szultán első ezredé
nek csapiárja (amolyan elsőrendű markotányos) 
volt s megszöktette az egyik fő pasának gyö
nyörű llujka leányát, s a kávéházat állítólag
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e szép asszonykája biztatására létesítette. A 
Korona első gazdái azonban már rég elmúltak, 
ép úgy mint a későbbi Somosai Károly, majd 
Harkat Mór, akiket most, a sok hires-nevezctes 
embert szórakoztató öreg Korona is követ. 
Helyén nemsokára egy modern palota (s 
könnyen lehet, hogy egy uj kávéház is ) fog 
emelkedni.

Azok a szép piros kolbászok' .Min- 
deot szemre! Közismeretes, hogy a 
kolbászgyárak olyan szép piros külső 
színű árut hoznak forgalomba, hogy 
csakugyan kívánatossá teszi magát a 
fogyasztásra. Hogy ez a szép szin nem 
természetes, hanem mesterségesen, fes
tékkel jön létre, az bizonyos. Most 
azonban a belügyminiszter közegészségi 
okokból eltiltotta a kolbászáru festését, 
ami a gyárosoknak nem tetszik és a 
rendelet visszavonását kérik. Ez a kí
vánság érthetetlen, mert a fogyasztó
közönség szívesebben fogyasztja a ter- 
mészetesszinii kolbászféléket és legin
kább a jóminőségüeket s szívesen 
engedi el a festést, különösen mikor 
az egészségre ártalmas. Nem szép 
külsejű, hanem jó minőség kell!

Uj szlkvlzgyár r. t. létesült a fő
városban, mely kartelen kívül áll s 
állítólag a szikvizet féláron adja, mint 
a kartelben lévő szikvizgyárak. A r. t. 
K ú s z á s  Lajost az Orsz. V. Egyesület 
és a Székesf. V. és kocsm. ipartársulata 
elnökét diszelnökévé választotta meg.

Akik a nemtörődömségre ráfizettek.
A mai tisztultabb korban, amikor min
denki igyekszik lépést tartani a haladás
sal, szinte furcsán hangzik, hogy ma 
is léteznek Patópálok, akik a kor intő- 
szavának fittyet hánynak s nem törőd
nek semmivel, ami rajtuk kívül törté
nik. Nekik jó minden, úgy ahogy volt 
hajdan és semmi egyébhez és senkihez 
nincs semmi közük. Törődjön mindenki 
magával s éljen ki-ki ahogy tud! így 
vélekednek ezek a derék Pálok, akik, 
sajnos, még mindig tekintélyes szám 
mai vannak és még sajnosabb. hogy 
ebből a nagyobbik rész a vendéglős 
szakmára esik. Az ilyenek persze sem 
hírlapot, sem szaklapot nem olvasnak, 
igy a nagyvilágban történő vagy a szak
májuk érdekeivel kapcsolatos újabb do
logról mitse tudnak : s csak természe
tes aztán, ha e »mitsetudás« és Pató- 
páloskodásra néha nagyon ráfizetnek, 
íme egy kis példa: Egy dunántúli 
nagyközségben (a község nevét nem 
írjuk ki) három jómódú vendéglőst 
fejenkint 50 koronára és járulékaira 
büntették, mert a bornyilvántartás ve
zetését s a bortörvény kivonatok ki
függesztését elmulasztották. De a pénz- 
biimetés csak az enyhébb, inig a kelle
metlenebb rész az. hogy a szolgabiró 
borhamisítási kihágásnak minősítette 
(szörnyű nagy tévedésből) az ügyet, ami 
aztán ha a köz ég és környékbeli faluk 
népénél szóbeszéd tárgyává tétetik, még 
nagyobb hátrányt jelenthet az illető 
vendéglői üzletekre. De ez a kevésbé 
kellemes kalamitás nemcsak a nevezett

község vendéglőseivel, hanem többekkel 
s nagyrészint majd mind azokkal esett 
meg, akik a saját iparuk érdekeivel 
foglalkozó szaklap járatását és olvasá
sát illetőleg azt a nézetet szokták val
lani, hogy: —  Kell is nekünk a szaklap: 
ha lapot akarunk olvasni, veszünk egy 
krajcáros újságot 'D e  s ez az érde
kesebb — amikor a jelenlegihez hasonló 
vagy az üzletre nézve még ennél is 
károsabb esetek merülnek föl, akkor 
tudják az ilyen kartársak is, hogy mire 
való a szaklap s leveleikben, melyek 
hozzánk napról-napra szép számmal 
érkeznek, eléggé sajnálkoznak, hogy 
az iparuk terén történő dolgokról nem 
igyekeztek eddig tudomást szerezni. 
Amikor pedig ezen esetet regisztráljuk, 
nem holmi kárörvendésből (annak ide
jén a Fogadó minden számban figyel
meztetett, hogy e bortörvényi rendel
kezéseket senki se mulassza el besze
rezni s e lapokból közel 70 ezret 
küldtünk széjjel) hanem tesszük azért, 
hogy a kartársak ebből is lássák, hogy 
a mindenről fölvilágosító szakla ra. 
valamint a szakma dolgaival.—  az egy 
és mindnyája ügye és bajával való 
törődésre, mindenkinek szüksége van

A pécsi sör Szegeden c.mü múltkori 
hírünket azzal igazítjuk t elyre, hogy Tenner 
M. László nem a Tiszapart 7, hanem a Felső 
Tíszapart fi sz. alatt létesítette modern beren
dezésű pécsisörraktárát.

A vasmegyei uj zárórai szabályren-
delet-re nézve K le in  Ferenc szentgott
hárdi kávés kartársunktól a következő 
sorokat vettük:

Az uj zárórái szabályrendelet úgy intézke
dik, hogy Vasvámiegyében a fogadók, ven
déglők és kávéházak zárórája a kis- és nagy
községekben 12 órakor legyen. Kitekintve ama 
nagyközségektől, melyek járási székhelyet nem 
képviselnek, talán megokolt a rendelet; de 
mi, járási székhelyt képező nagyközségekben 
lévő kávéháztulajdonosok érzékeny vesztesé
get szenvedünk. 1‘gyanis a kávéházi vendégek 
többnyire a fogadó- és vendéglői vendégekből 
kerülnek ki, kik is c helyeken a záróráig el
maradván, ha a kávéházak is 12 órakor zár
nak, oda nein jöhetnek. Ha pedig a kávés 
záróraraeghosszabbitási engedélyt vált, ami 
naponta lí — évente kb. 2000 koronába kerül, 
úgy jövedelmét ez emészti fel. Ezen alapon a 
szabályrendeletet megfelebbeztUk, hogy a sé
relmes 4. $ odamódosittassék, hogy a járási 
székhelyt képező nagyküz-égekben a kávéhá
zak zárórája éjfél utáni 2 órában állapíttassák 
meg — egyben csatoltuk nehány nagyközség 
képviselőtestületének határozatát, melyből ki
tűnik, hogy a záróra meghosszabbítását ők 
sem ellenzik.

A z illeni sorokra, tájékozásként 
megemlítjük, hogy a fent hivatkozott 
felebbezést nem fogadták el, mert az 
határidőn túl lett benyújtva s igy figye
lembe csak a vendéglősök részéről a 
törv. határidőn belül beadott felebbezés 
jöhet. Ajánlatos volna, ha kávés kar
társaink speciális sérelmükkel az < írsz. 
Vendéglős Egyesülethez fordulnának.

A bolondos Houske. Tudvalévőén a 
pilzeni sörnek a németek a leghűsége
sebb fogyasztói. Ez is az oka, hogy 
Houske, a pilzeni l'rquell-Brauerei egyik 
részvényes-igazgatója nehéz milliókat

szerzett. Most pedig Houske meghalt 
s végrendeletében a pilzeni szegények
nek egy milliót hagyott és kikötötte, 
hogy német koldusnak egyetlen fillért 
se juttassanak. Emiatt aztán a néme
tek bojkottálták a pilzeni Urquelit. 
Hát nem volt bolondos ember az a 
Houske!

Az elégedetlenség je le  a Komárom
ban lévő 12» vendéglős közül csak 

5-en szavaztak a kormánypárti jelöltre. 
Ez mindennél jobban igazolja azt a 
méltánytalan és sok esetben lelkiisme
retlen eljárást, amit a vendéglősökkel 
és kocsmárosokkal szemben követnek.

Egy adag idei burgonya — 27 korona.
Kgy Boros D. nevű utazó még a télen a 
soproni Pannónia fogadóban étkezett s a 
sülthöz egy adag idei burgonyát rendelt. A » 
• idei burgonya vajjal* tudvalévőén nem 10 
vagy 20 fillér, hanem legtöbbnyire 1 kor., 
(később V) tilt.) szokott lenni, s a főpincér, 
mikor fizetésre került a sor, ezt az étlapsze
rinti 1 kor. árat számította. Ám a burgonya- 
ínyenc utazó föllázadt er/e s a főpiacért a 
legsúlyosabb sértésekkel illette. A főpincér 
nem volt rest, a legénykedő urat a járásbíró
ságnál beperelte. ítéletre azonban nem kerül- 
sor, mert az utazó visszavouta sértő kifejezet 
seit s a föpincértől bocsánatot k ért; igy a 
bíróság csak a fölmerült költségekben marasz
talta el. Az utazónak e kölUégek szerint 27 
koronájába került az egy adag idei burgonya.

Grünfeld M iksát — meglopták. A t>
krajcáros sör nagymesteréi, (irünfeld 
Miksát, hazulról való távollétében meg
lopták és mintegy 80.009 kor. ékszert 
vittek el tőle. Biztosra vehetjük, hogy 
most a söreit még olcsóbban adja. 
hogy nagyobb forgalom elérésével a 
szén vedelt kárt mihamarább behozhassa.

V ize t s ne bort igyunk! — (legfeljebb 
csak pálinkát', hirdetik a hóbortos antialko
holisták, a goodtemplársta s hasonló szekláju 
lovagok, akik emellett szervezkednek ország
szerte, és pedig erősen. Ha így tart a munka 
—  vélik — rövidesen mindenki a bort, sört 
nem (csak pálinkát) ivó templarista táborhoz 
fog tartozni. Egyes helyeken, mint pl. Győr
ben a munkások nagy része, máris csatlakozott 
hozzájuk. Igaz. itt könnyű volt az anlialkoh. 
dolga, mert Hoffmann G. waggongyári igazgató 
(ki csak tejet iszik — viz helyett) állt a moz
galomhoz, s szelíd nyomására a munkavezetők 
és munkások csakhamar kezdtek elmaradozni 
a vendéglőkből. Erre aztán az a helyzet állt 
elő, (ami van Angliában és Amerikában is) 
hogy a gyár tisztjei s munkás alkalmazottai 
haza vitették az italt, s mert otthon nemcsak 
maguk, hanem a családtagok it  belekóstolnak 
az italba — most mégegyszer annyit költenek 
borra, sörre, mint azelőtt. Szóval, a hóbortos 
antialkoholistá jóvoltából a  győri vaggongyári 
munkásoknál is megdupláiódott az italfogyasz
tás. A győri templarista Hoilmann G. és ba
rátja : (Ír. Kiss A.-nak különben érdekes 
kalandjuk volt az akció elején. Az időben 
ugyanis el-eljáttak vasárnap esténkint ven
déglő s kávéházakba s az italosuknak a lel
kűkre beszéltek, hogy mire való ez a dinom- 
dánotnszerii élet. Kgy alkalommal egy hólyagos 
kompániára akadtak, melynek lagjai szívesen 
hallgatták kenctteljes szavakat s kész örömmel 
mentek velük, az utcára érve azonban, kitört 
belőlük a szilaj kedv s elkezdtek nó ázni és 
gázlámpa üvegeket beverni. Persze j öltek a 
r. ndőrök, akik a két antialkoholista » vezért*, 
(kik az izgaga kompániát is és a rendőröket 
is csitították) minden tiltakozásuk ellenére 
bekísérték és reggelig úgy a rendőr-szobába 
felejtették őket, mint a j uity.
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Vigalmak. —  K o lo z s v á r .  A kolozs
vári pincéreknek a múlt hó 18-án a 
Központi fogadó nagytermében tartott 
báli vigalma kitűnően sikerült. A tiszta 
jövedelme 1300 K-t tett ki, mely összeg a 
pincértanonc-iskola javára fordittatott.

A borvásárlók figyelmét itt is felhívjuk a 
„Visonta- é t  Mátrahegyaljai Szőlőtelepek Bor- 
értékesitö R.-t.“ ismert jó  boraira.

Hogyan őrzik meg a kávéházi újságo
kat. —  Hát, t. uram, csúnya ez a pesti 
nép. Nem hiszem, hogy a zord Szibéria 
kabátos népe, jóravalóság dolgában 
cserélne vele. Persze, csak a kávéházba 
járókat s ezek közül is azokat értem, 
akiknek halvány fogalmuk sincs a 
jóravalóságról és jónevelésről. Vagy 
van azokban egy csipetnyi jóravalóság, 
akik a lapokat a kávéházból napról- 
napra elviszik, úgy gondolván, hogy 
emiatt úgy sem szó) nekik senki, mert 
hisz ók napi vendégek. A jónevelésbe 
minduntalan beleütköző egyéb csúnya 
vonását, amit ön is és más branche- 
beli is eléggé ismer, föl se hozom. 
Jellemzésnek ez az egy is elég! —  A  
főváros egyik első kávéházának tulaj
donosa tette ezt az őszinte kijelentést. 
S hogy ezzel a tiszta igazságot nyil
vánította, abban senkinek sem lehet 
oka kételkedni. Mert bizony, színtiszta 
valóság az, hogy reggelre kelve, a kávé
házakban még hírmondót se lehet 
találni az este megjelenő lapokból. Ez 
áll a reggeli, de a heti képes lapokra 
nézve is, azzal a külömbséggel, hogy 
ezekből csak a képes oldalakat rágják 
k i: sokszor azonban az egészet zsebre- 
vágják. Es ettől a kevésbé se tisztes
séges viselkedéstől mi se tartja vissza 
ezt a közönséget. Még az se, hogy a 
bíróság az ilyen lapelemelési eseteket 
közönséges tolvajlásnak minősítette, 
amiben ugyan része lehetne mindan
nyinak, ha följelentésre kerülne a sor. 
De ki tegye ezt' Hisz egy kávésnak 
akkor más dolga se lenne, mint az 
újságtól vajokkal való pörösködés, ami 
pedig a lehető legrutabb dolog a vi
lágon. Ámde, valaminek mégis csak 
kell történni az újságok, illetve az újsá
gokat el-nememelő közönség érdekében. 
Hát történik is és pedig az, hogy az 
élelmes pincérek kikeresik a kávéház 
legsötétebb zugait, pl. az egyes díván 
vagy fotelek mögötti sarkokat s az új
ságokat ide raktározzák el s ha a t. 
’>kundschaft« újságot kíván, bizony csak 
egyet juttatnak neki azzal, hogy a 
másikat megkapja, ha amazt kiolvassa. 
S hogy ez a ^rendszer* mennyire jó, 
az bebizonyult a húsvéti ünnepekben, 
amikor a vaskos 10j— 200 oldalas lapok 
nagyrészét, még a második ünnepen 
is a kávéházban lehetett találni. Kénlés 
persze, hogy a kővetkező pünkösdi 
ünnepekre nem kell-e ezen változtatni 
Mert hát, ismerni kell a kávéházi 
népet, a publikumnak ezt a fajtáját. 
Kiszimatolja és elviszi az a lapokat 
akkor is, ha a legsötétebb padláson 
is fogják elrejteni.

APRÓHIREK. -  K ávéh áz i b elépő .
Kószábbnál kószább hírek terjengcnek a leve
gőben és jutnak nyilvánosságra, hol egyik, 
hol másik lapban. Egy ilyen kósza hir arról 
értesít, hogy a berlini kávésok azon törik a 
fejüket, hogy a kávéházakban beléptidijat 
szedjenek s az árakból leüssék azt a bizonyos 
>rezsi< költséget. Berlini levelezőnk, kihez erre 
nézve kérdést intéztünk, azt írja, hogy nem 
i-sak a hir, hanem az is kósza, aki ezt "elhiszi. 
— Nemes szív  (? ) Szlávik József éthordót, 
Kommer K. Vadászkürt fogadós azért, mert az 
éttermi segédek bálhi/.ottsága pénztárosnak 
választotta, amiről előzőleg az illlctőnck tudo
mása sem volt, standé polc  elbocsátottá. Ne
mes szív, nemes cselekedet . . .  — Ezüst 
menyegző. Bokor Adolf régi szegedi hely- 
eszközlő e hó 20-án tartotta ezüst lakodalmát. 
A 25 éves házassági forduló alkalmából Bokor 
A. és neje 200 kor. alapítványt tett szegény 
tanuló gyermekek részére. — A nSsülés 
miatt. Hiába, akadnak még hős és bátorlelkii 
férfiak, akik betartják Plátó, hires görög 
bölcsnek azt a mondását, hogy : — atyámfia, 
mielölt a nősülés útjára lépsz, menj föl há
romszor a lomnici csúcsra s onnan sétálj el 
a jeges óceánig és csak ezután határozd el 
magadra ölteni a fura b;tincseket. . . Szegény 
Bártfai Gábor, szegedi vendéglős is ezek közé 
tartozott. Nősülni akart. De mielőtt elkövette 
volna ezt a balgaságot, meggondolta magát s 
öngyilkos lett. És meghalt.

A főváros fogaúőja. A városligetben 
most épülő s a jövő tavasszal meg
nyíló Artézi-fürdővel szemben Bpest 
székesfőváros egy 120 szobás fogadót 
tervez. A fogadóra egymillió kilenc- 
százezer koronát számítottak, persze 
pontos mérnöki kiszámítással. A város
ligeti fogadóban a 120 szobán kivül 
lesz tágas társalgó és olvasó terem. 
Úgy ezeket, mint a szobákat, ha futja 
az 1,900.000 kor. összegből, a lehető 
legnagyobb lukszussal fogják beren
dezni. A megnyitás »Gyógyfogadó« 
c-imen 1913 szeptember 1-én lesz, per
sze csak úgy, ha a fogadó ez időre 
elkészül.

G yá sz ro va t. — Sieiner János miskolci ven
déglős kartársunkat gyászos csapás érte. Édes
anyja, id. Steiner Jánosné sz. Brunner Teréz 
e hó 4-én 82 éves korában elhalálozott. Te
metése április 6-án történi igen nagy részvét 
mellett.

Nagy  József győri vendéglős neje március 
hó 2d-án elhunyt. Temetése április 25-én tör
tént az ottani kartársak nagy részvéte meltett.

Peiö  Sándor rábapatonai vendéglőst március 
26-án temették el nagy részvét mellett. Vég
tisztességén László József kartársunk vezeté
sével több győri vendéglős megjelent.

Áts Ferenc. Lapunk zárásakor vesszük a 
megrendítő szomorú hirt. Áts Ferenc. Selmec
bányának régi s népszerű fogadósa ős ven
déglőse elhunytéról. A sok régi szakembernek 
igen jó  ismerőse s barátja, Áls Ferenc kar
társunk április hó 11-én, 55 éves korában 
szenderült el és 13-án temették el Selmecbánya 
közönsége és kartársai nagy részvéte melleit. 
Elhunytét özvegye s nagyszámú rokonsága 
gyászolják.

Áldás és béke poraikra !

Jobb mint a kőbányai sör. Akik
kartelen kívüli és a kőbányai söröknél 
jobb minőségű s olcsóbb sört óhajta
nak bevezetni, forduljanak Ifj. L ö w jr  
A d o l f  és  T s u  vezérképviselete céghez, 
Budapest VI., Andrássy-ut 50. sz. a. 
irodájához.

Három naptár együtt és pedig inon., 13||. 
és itil2. évekről, összesen 3 kor. 20 ti dérbe 
kerül.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Párád icsom- só j a.

(Paradicsom-kivonat).
Hámozzunk és vágjunk össze 15 kgr. érett 

paradicsomot, hintsük egy nagy fazék fenekére 
sót, azután paradicsomot és így felváltva sót, 
paradicsomot ; a felső rétegre a sózás után 
egy vastag réteg hagyma jön. Három napig 
hagyjuk a paradicsomot igy állni, azután 
három óra hosszat lassan főzzük, szorgalmas 
keverés között. Miután a tűzről levettük, ismét 
három napig állni hagyjuk, azután finom szi
tán áttörjük. Hozzáadunk 4 drb finoman ösz- 
szevágott vöröspaprikát, i.0 gr. őrlőit szekfü- 
szeget, 60 gr. pimontot, 60 gr. fekete borsot 
s addig főzzük, mig sűrű és sima lesz. Ki
hűlve üvegekbe töltjük. A paradicsom —  sójz 
kitűnő izletesitő (hozzátétel) levesekhez és 
mártásokhoz.

Narancs- és citromlé.
50 deka cukrot egy pohár vízzel fölforra

lunk, 6 narancs és 3 citrom héját beletesszük 
és másnap.g félretesszük. Ekkor hozzáadjuk a 
narancs- és cifromlevet és 1 liter vizet, asz
talkendőn átszűrjük, azután másfél kiló kocka
cukorral megfőzzük, kihűtjük és palackokba 
töltjük. Ha így nagyobb mennyiséget készí
tünk, egész nyárra van limonádé és fagylalt
hoz vaió anyagunk. Egy adag limonádéhoz 
1— 2 kávéskanállal kell adni.

A vaj eltartása.
Egy forró vízzel kimosott, hideg vízzel ki

öblített és sóval bedörzsölt porcellán edénybe, 
friss, jó  s átgyurt vajat, melyből az utolsó 
csepp nedvet is kinyomtuk, kis csomókbau s 
nagyon gondosan s egyenletesen beletömjük, 
hogy sehol üresség ne maradjon. A vaj tete
jére tiszta feliér ruhát teszünk, erre ujjnyi 
vastag sót s az edényt hólyagpapirral leköt
jük és száraz, hűvös helyre tesszük. Ha szük
ségünk van vajra, tiszta késsel s egyenletesen 
szedünk ki a/ edényből, majd újra rátesszük 
a ruhát, sót, de a sóra most már forralt, de 
kihűlt vizet öntünk, hogy az edény szája és a 
vaj közötti üres helyet á viz kitöltse.

Ezüstnemü tisztítása.
Az ezüst eszközöket vízbe megmossuk és 

szárazra töröljük. Ezután krétaporral és 
szarvasbőr segítségével jó l megdörzsöljük s 
végül egy tiszta rongygyal letörülgetjük. Ha a 
tárgyakon vésés vagy díszítés vaD, ekkor egy 
ki3 kefét használunk a bedörzsöléshez.

Tejüveg tisztítása.
A  homályos üvegről festék vagy egyéb fol

tot szépen letisztíthatjuk denaturált szesszel. 
Egy kis vászonrongyot a szeszbe mártunk s 
azzal az üveget mindkét oldalán jó i bedörzsöl
jük, azután száraz ruhával átdörzsöljük.

Folttisztitó viz.
25 grm. tisztított terpentinolajat, 175 grm. 

borszeszt és ugyanannyi kénéthert és ló  csepp 
citromolajat összekeverünk s ezt a keveréket 
jó l zárható üvegbe használatig eltesszük. Hasz
nálatkor a kiveendő foltot megnedvesitjük a 
folyadékkal és egy ugyancsak megnedvesitett 
itatóspapírral a foltot kidörzsöljük. Ez a tisz
títószer a legkényesebb színeket sem támadja 
meg és ezért használata igen ajánlatos.

Fekete törés.
A borgazdaságban igen kellemetlen az, 

hogy kitűnő minőségit, szép aranysárga szinti 
borok néha egyszerre eredeti színüket vesztve, 
végre egészen megfeketednek. Ez az úgyneve
zett fekete törés, mely legtöbb esetben a bor
ban előforduló vasvegyületektöl, de a vas- 
firnissel festett edények és szűrőkészülékektől 
is származik. A bajon következőkép segíthe
tünk : Vegyünk minden hektoliter borra 50 
gramm tannint és ezt kevés borban oldjuk 
fel, majd 40 43 gramm színtelen gelatinból 
meleg vízzel kevert oldatot készítünk. Ezt a 
két oldatot egy kiló kaolin hozzáadásával a 
borba öntjük, majd jó l fölrázandó és ezután 
pihenni hagyjuk. Nem sokára a bor teljesen meg
derül és ek tor az üledékről azonnal lefejtendő.
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Ü Z L E T I  H Í R E I N K .
Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket 

kik a «Fogadót* a megjelenés nap
ján nem kapják meg, kérjük, hogy 
szíveskedjenek a kiadóhivatalt egy 
le> e ező-lapon értesíteni.

Kortsák Alajos jóliirnevü fővárosi 
vendéglői kartársunk a IV. kér. Mol
nár- és Borz-utcák sarkán lévő Teschi- 
féle vendéglőt megvette s azt egész 
ujan renoválva és rendezve e hó 18-án 
nyitja meg ünnepélyesen.

Baranyi Mór előnyösen ismert fővárosi 
vendéglős és kávés, az Aréna-ut és Danija- 
nicli-utca sarkán egy nagyszabású éttermet, 
cukrászdával és káveházzai egybekötve Jctc-- 
sitett. Baranyi kartársunk modern berendezésű 
és a városliget egyik ily nagyobbszabásu 
üzletet „Andrássy* címen május 1-én nyitja 
meg ünnepélyesen.

Búcsúzó fogadós. Kolozsváron, mint 
egy múlt évi számunkban említettük, 
a Bogyó és Tauszik cég a Newyork 
logadótól ez év április elsejével meg
vált. T a u s z ik  Alajos kiváló fogadós 
kartársunk ez alkalomból a közönség
től a sajtó utján is elbúcsúzott. Az 
érdemes és minden részről nagy tisz
teletnek örvendő Tauszik fogadós 
bucsusorait igy végzi:

. . Visszavonulásomba azt a megnyugtató 
tudatot szeretném magammal vinni, hogy e 
hosszú és fáradsággal teljes pályán mindig a 
legjobb tudásom és igyekezetemmel azon vol
tam, hogy t. vendégeim megelégedését a leg
teljesebb mértékig kiérdemeljem. Ez talán 
némelykor rajtam kivíil álló okokból nem 
s került, de mindig jóleső megnyugvással fogok 
arra gondolni, hogy az én igyekezetemen ez 
s hasem mull. Amikor a  jóindulatú és felejt
hetetlen szives - támogatásukért ez alkalomból 
őszinte, hálás köszönetét mondok, kérem, em
lékezzenek vissza szívesen és szeretettel e 
buesusorok írójára. Kolozsvár. 1912 március 
hónap. Tauszik Alajos (Bogyó és Tauszik cég).

Dj kávéház a fővárosban. A Gróf 
Haller és a Mester-utcák sarkán t íö h m  
Ferenc, a Rákóci-uti Otthon-kávéház 
volt jónevü tulajdonosa egy uj nagy
szabású kávéházat létesített. A modern 
és fényes berendezéssel ellátott üzlet 
Haller-kávéházcimeri a m. hó közepével 
nyílt meg.

Léván a Steiner-féle júhirnevü foga
dót L á n g  és K u n  ismert karlársaink 
átvették. Uj üzletüket kartársaink egész 
ujan és a legmodernebbül rendezték be.

OrSOVán az indóházzal szemben lévő 
•Magyar korona« című fogadót L in t z  
Nándor ottani jóhirnevü vendéglős meg
vette. Uj üzletét Lintz kartársunk tel
jesen átalakította, modern szép beren- 
zéssel látta el és ünnepélyesen e hó 
1-én nyitotta meg.

Csonka Elék, Budapesten az V.,Váci- 
ut 64. sz. alatti Ben kő V.-féle ven
déglőt megvette és ujan renoválva s 
rendezve április 1-én nyitotta meg.

Sárváron a Korona fogadót, mint 
már említettük, N a g v  Dezső volt 
zalaegerszegi jóhirnevü fogadós meg
vette Nagy kartársunk uj és nagy- 
kiterjedésű üzletéi teljesen uj és nagy

kényelmes berendezéssel látta el, s 50 
ezer korona befektetéssel Tuladuna 
egyik legmodernebb fogadójává alakí
totta á».

Steiner Manó Budapesten a MII., 
Baross-utca 131. sz. alatti vendéglőt 
megvette. Ismert nevű kartársunk uj 
üzlete menetét jó konyha és boraival 
máris szép lendületbe hozta.

H ajdúböszörm ényben  a Dreher sörcsar
nokot és vendéglőt Pázmándy Ödön, volt 
püspökladányi jóhirnevü vendéglős a múlt hó 
••Lén átvette Pázmácdv kartársunk uj ven
déglői üzletét, melyet jó magyar konyhája és 
italaival máris Bzép lendületbe hozott, több 
fogadói szobival tővitette k. s úgy ezeket, 
mint a vendéglő helyiségeit a mai igényeknek 
meglelelő kém elemmel fogja berendezni, i' n- 
nepies megnyitás május 1-én történik.

Csikós Ferenc jóhirnevü fővárosi, 
utóbb Bethlen-utcai vendéglős a Vili., 
(iyongytyuk-utca 3. sz. alatti vendéglőt 
e hó 10-én átvette. Csikós kartársunk, 
ismert jó boraival uj üzlete jóhirét s 
menetét máris biztosította

Püspökladányban a Társaskör ven
déglőjét A l im a n  Tibor ottani ismert 
vendéglős karlársunk átvette.

Fogadó átvétel. Budapesten a X , 
Kerepesi-ut 40. sz. alatti régi és jó- 
i évii fogadót F o d o r  Ferenc karlársunk 
e hó elejével átvette, s annak éttermi 
és kávéházi részét uj, modern beren
dezéssel látta el.

Győrött a Lloyd Vigadó ismert gazdája 
Gombás István kartársunk, aki nagy kiterje
désű vendéglőjét és kávéházát a múlt évi 
átvételkor nagyszerűen átalakította és moder
nül rendezte íie, az üzletet kiegészítő nagy 
kertszerü helyiséget szinten újonnan rendezte 
és ünnepélyesen a napokban nyitotta meg. 
Ugyancsak a napokban kezdte meg üzletve
zetői működését U rai Bandi, ki előzőleg a 
forgalmas üzlet éltermének főpincére volt.

Böszörményi Menyhért a v i l i .
Nagytemplom-utca lő sz alatti Varga
féle vendéglőt megvette s azt újonnan 
berendezve .Újvilág* címen e hó ele
jével nyitotta meg.

Uj VGIldéglÖS. Szombathelyen a Ka
szinó —  volt Hungária —  fogadó 
éttermeit U n g e r  Mihály előnyösen 
ismert lőpincér vette át, s a teljes ujan 
berendezett szép üzletet e hó elejével 
nyitotta meg ünnepélyesen. Uj vendég
lős kartársunknak sok szerencsét kí
vánunk.

Renováció. Veszprémben P e n i t s e k  
Vilmos kartársunk kávéházát teljesen 
átalakíttatta és a mai igényeknek meg
felelő modern berendezéssel látta el.

Kaiser Ferenc, Budapesten a Vili., 
József-utca 67. sz. alatti Pichlmayer- 
féle jóhirnevü vendéglőt e hó végével 
átveszik. Az ismert üzlet juhirét és mene
tét szakavatottságával biztosítani fogja.

Nagyváradon a Szent László-tér és 
Zöldfa-utca sarkán lévő bérpalota im
pozáns udvarán K le in  Márton cs G e r 
l é i  László széles körben ismert szak
emberek egv modern s nagyszabású 
kávéházat létesítettek. Szép udvari ká
véházukat kartársaink e hó 15 én nyit
ják meg ünnepélyesen.

Ungváron a Mely-uton P a p p  Ciánomé 
egy szépen berendezett étkezőt és 
borozót nyitott.

Bors Mihály ismert, régi pesti fő
pincér, a VII., Ovoda-utea 27. sz. alatti 
vendéglőt megvette, s azt egész újon 
nan alakította át s rendezte be s »Miska 
bácsidhoz címezve, e hó elejével nyi
totta meg ünnepélye-en. Sok szerencsét.

Q é m M I í é
SclmecDónyóu n 

„Tulipán"- ventlÓBlö 
és k á v e h á i  haláleset miatt eladó, 
teljes berendezéssel. Az üzlethez la , 
nagyobb és kisebb étterem, kávé
ház szeparé, csapszék, 1onyha s 
ezenkívül kamra és speiz, | in< e, fás
kamra, betonozott sertésólak, sll>. stb. 
Érdeklődni l^het személyesen vagy levé- 

lileg a tulajdonosnál.

özv. ÁTS F E R E N C N É
vendéglős és kávésnál 

S e l n i e t - t y ó i i y  ( t u .  ^

600 hektó príma fehér Móri bor
urasáéi termés, kisebb részielekben is jutányos árban e l a d ó .  Mintát e .y  koronás bélyeg 
beküldése esetén küld X e u f e i d  Í t é l ő  b orb izom án yos  M ű i n  fe jé r  me^ye^
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Nagy Péter, volt mátyásföldi jóhir- 
nevü vendéglős. Budapesten a Zrínyi- 
utca 1. szám alatt levő vendéglőt meg
vette .Nagy Péter barátunk uj üzlelét. 
amelynek jóhirnevét és menetelét ismert 
j > konyhája s borai biztosítják, e hó 
10-én vette át.

Pankotán a Fehérkereszt fogadót 
<t e l i é r t  Samu, az aradi Fiume kávéház 
volt tulajdonosa átvette. (íellért kartár
sunk uj üzletét a mai igényeknek 
megfelelő modem kényelemmel ren
dezte be.

Hova menjünk — ha időnket kellemesen 
akarjuk eltölteniv Az Orient-fogadó kávéhá
ziba ■ Upest, Rákóci-ut 42.), hol a regényes 
b ih. r ak árnyában ugyancsak kellemes elhall
gatni a 3 -ik Rác l'ál muzsikáját.

Poprádon az ismert Huszpark-foga- 
dót s éttermeket N é m e t h  István 
előnyösen ismert kassai vendéglős bé
relte ki. Németh kartársunk uj üzletét 
a legmodernebb berendezéssel látja el 
és ünnepélyesen május t-én nyílja meg.

Bognár Károly, volt csíz fürdői ven
déglős kartársunk a IV., Petófi-tér 2. 
sz. alatt lévő Vadkerty-féle jóhirnevü 
vendéglőt megvette. Az átvétel a na
pokban történt.

Jutáson a vasúti vendéglő bérletét 
I f t s r t s  János előnyösen ismert vendég
lős nyerte el. Iftsits kartársunk a 
pályázati szerződésnek megfelelően a 
pályaudvaron egy nagyszabású vendég
lőt építtet és rendez be. Az ünnepélyes 
megnyitás május elejével történik.

K e r e a t e t n e k .  T. olvasónkat 
berjilfc, h..gy a/, alább keresett Címek hollé
té!, kartársi szívességből, a megtudni óhaj
tókkal egy lev.-l»p  >n közöljék.

Németh Gyula éthordó (étlapból hollétét 
ke i tudatni Bakonyi József éthordó Tapolca, 
Dénes fogadó.

Szilvássy Rezső volt ionvédföhadnagy hol
té érői (állítólag most a dunagőzhajózási vál
lalatnál van) aki tudomással bír a t. kartársak 
közül, szíveskedjenek egy lev.-'apon értesíteni: 
Pö ltz l Kálmán főpincér Nagy becskerek, Kaszinó 
étterem.

Soós Béla és Grün  József segédpineérek 
hollétét kéri tudatni Bún  Lajos fogadós Igló.

Bécsy István hollétét kéri tudatni Be. sy 
Andor főpincér. Szászváros, Központi fogadó.

Vrányák Sándor selmucbánzai éthordó hol
lóiét kéri tudatni Grencsér Ignác éthordó 
Losonc, Magyar király fogadó.

Godá JÓZSef. ismert fővárosi kartár
sunk, Budapesten a IX , Pipa-utca 4. 
sz. alatti vendéglőt, melynek hosszabb 
időn át vezetője volt, megvette, (ioda 
gazda jó bora s konyhája biztosítja 
üzlete jó menetelét.

Kolozsváron a Pannónia logadó uj 
kezekbe került. Az uj tulajdonosok 
R n u s c h e r  Kde és M n t tn v  J., kik au

üzletet előnyösen átalakítják és ujan 
rendezik be. Rauseher és Mattay az 
éttermet megszüntetik s helyette egy 
elegáns cukrászdát rendeznek be. Az 
átvétel április elsejével történt.

Szombathelyen a Kaszinó vendéglőt 
és helyiségeit P o s c h  Mihály kartársunk 
egész ujan rendezte, japán és indus 
sátrakkal látta el és ünnepiesen husvet- 
kor nyitotta meg.

Révész Andrásné Budapesten a IX 
Csarnok-tér 5. sz. alatti vendéglőt 
Leheti I.-tól vette meg, nem Benkő 
A-tői, mint előzőén tévesen irtuk. Az 
uj tulajdonos uj üzletét már is szépen 
föl lendítette.

Családi örömek. — Rabatli Ferenc Zala
egerszegi főpincért, derék neje egy egészségei, 
tiu babával ajándékozta meg. Az uj honpolgárt 
Ferenc és Márton névre keresztelték. — Máza 
József nagyszebeni főpiacért k. felesége szin
tén egy derék fiúcskával lepte meg. •» is 
dupla, Júz'cf és Károly nevet kapott a ke
reszt-égben. -  Asznet József fővárosi ven 
déglős kartársunk házát szintén megörvendez
tette a gólya egy kedves leánybabával. A csöpp 
honleányt Gizuskának kereszteltek.

Temesváron a gyárvárosi sörgyár 
vendéglőt K o s z tk a  Frigyes széleskör
ben ismert főpincér megvette s azt 
teljes újonnan berendezve, május 1-én 
nyitja meg ünnepélyesen. Vállalkozá
sához sikert kívánunk.

Lakás és helyváltozás-ukat jelentő 
tiszl. pincér-előfizetőinket kérjük, hogy 
volt alkalmaztassuk vagy lakhelyüket 
szintén szíveskedjenek megírni. Fogadó 
kiadóhivatala, Bpest, Kákóci-ut 13.

H e t y v á l t o z ó a o k *  — Győrött 
a Goml ás-féle Lloyd Vigadó-étterem és káv é- 
ház üzletvezetői állását U rai Bandi töltötte be. 
I gyanitt az éttermi föp állást Pávdy Ferenc 
foglalta e!. Heltyei Lajos Sopronban a Pannó
nia fogadó szobafüp. állását feglalta cl. Hu
nyadi Péter Kolozsváron a Thália kávéház föp. 
állását tökölte be. Budapesten a Riviéra kávc- 
ház föp. állását Németh Pál foglalta el. Sár
váron az Otthon kávéház föp. állását Magyar 
Ferenc s u. itt az Elité kávéház föp. állását 
Fritz Gyula töltik be. Körmenden a Lloyd 
kávóbáz föp. állását Torkos János foglalta el. 
Horváth Gyula Marcaliban a Korona fogadó 
föp. állását töltötte be. Székesfehérváron a 
vasúti vendéglő I. II oszt. föp. állást Tóth 
Géza foglalta el. Mellette Kozák Béla és Csá
szár Gyula étli. működnek. I . itt a Fekete sas 
fogadó föp. állását Fördős Gábor foglalta el. 
A veszprémi Elite-kávéház fóp. állást Hoch- 
stüdter Aladár töltötte be. L‘. itt a lizetöp. 
állást Varadi Miklós nyerte el. Szombathelyen 
a Szabária fogadó éttermi föp állását Steiner 
János s u. itt a Kaszinó-étterem föp. állását 
Schwáb Gyula foglalták el. Szászsebesen a 
Mayer kávéház lop. állását Rajcsik István 
foglalta e l : mellette Csaba István m segéd p. 
működik. Gerencsér Ignác Losoncon a Magyar 
király fogadóban éth. állást foglalt. Hasonló 
minőségben lépett Labanc \ilmos Eszéken a 
Weingruber fogadóba.

O r s z á g o s  V e i d é i l ő s  B a n k
Szeged, Tisza Lajos-körut 57.

Főüzletága a vendéglői 
és kávéházi szakmába 
vágó üzletek lebonyo

lítása.

Óvadékot ad főpincéreknek!

Kultiválla a bankszak
mába váaé összes üz

letágakat.

Eladó vendéglő.
Járási székhelyen, a vasúti állomás mellett 
lévő vendéglőmet eladom. Bővebb föl- 

világositással szolgál 5-6

Horváth István vendéglős, Vasvár.

C ZU K 0H B E T EG SE 5  ELLENÉ
speciális ayóqyilal.

MOHOGESTREMEDSEGET. IDOLT 5Y0M0B f 
MUQY5ZERVI SAJÓMAT

B Y O M E S E S E N  g y ó g y ít

.Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
Budapest — Telelőn 162 84

Haqy szálloda
a város legszebb helyén, újonnan 
--------  épült, 25 szobával, — —

nagy kávéház. étterem és Kocsmával
villanyvilágítás, légfűtés, vízveze
ték , in-gye székvárosában f. é. junius 
elsejétől b é r b e a d ó .  A bérlő lar- 
tozik ;i szobákat berendezni, kávéházba 
a b.lliárdoka*, asztalokat, székeket és 
a mozgó leltált beszerezni. Bővebbet:

E L P E H  M Ó f t

Balassagyarmat. ■■

56 Évtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

L ö w e n s tein M ih á ly  utóda Horváth  N án do r
A l a p í t v a  T864.

se.F í í s z e i

n l r . i u i v a r l s z ő i m ó e é t t  Siy ót érdekében kérjen
Ftüzlel: Budapest, IV.,Vámház-körut4. és Kishíd utca 7. =  árlapot! =

3 C s e m e j j e ó r u k  ( s a j t o k . )  □  K á v é .  C D  I t a l o k .
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N  Y I L T - T  É  R .  *
Borvásár.

TAz idei gyenge termés dacára borszükségle
tünket kedvezménvesen a Gyöngyösön szé
kelő .Visontai és Mátrahegyaljai Szőlötelepek 
Borértécesitő Részv.Társasága” szerezhetjük 
be. A  Visonta— Gyöngyös vidéken terme t bo
rok zamatosságukról ismertek s bármely hircs 
borvidék boraival vetekednek

In te lligens  szakem ber
ki kávéházat, éttermet hosszabb ideig 
önállóan vezetett, ugyanily elsöbbrendii 
üzlet vezetésére ajánlkozik. Szives megke
reséseket „Ü z le t v e z e tő "  jeligével a kiadó- 

hivatalba kér intézni. 2_4

Fürdőre n̂dpgios
kerestetik, ki tartozik 

rituális konyhát is vezetni. — Feltételek meg
tudhatók : K O V Á C S  P É T E R  fürdőtulajdo
nosnál, Z Á L N O K -G Y Ó G Y F Ü R D Ő  (Posta:

Nagydcrzsida).

*  D unántúli városban  *
székhelyen, j ö b í  f o r g a lm ú  v e n d é g lő t
szakképzett egyén, akinek felesége jól főz. 
számadásra rövid időn belül átvehet. Ó va 
dékul 2000 korona szükségeltelik. Meg 
□napon egyezés a tulajdonossal, onnnan 
963695 Cim a kiadóhivatalban. 3böE3S

Szolid, józan
80 éves, nős keresztény pincér 1000 korona 
óvadékkal, ajánlkozik vidékre csaplárosnék 
vagy vasúti restibe (III. oszt. étterem) föpin- 
córnek. Cim: Citdtó Sándor, 

A l  y ~ v ~ ó f r v  (Hunyad megye). 2—4

forgalmas
vendéglő

Sopron város közönségének egyik leg
kedveltebb kirándulóhelyét képező és 
egy negyed órányira fekvő Sopron- 
bán fa lván  (Wándorf) lévő P inezits  
M ihá ly  v en d ég lő je  haláleset miatt 
örökáron eladó és azonnal átvehető.

Bővebb felvilágosítást ad ;

Pinezits Ferenc, vendéglős. Kóptiáza
Sopron-megye.

E rovat alatt kOilSUekért nem vállal felelősegei a 
arerkaeit'eég.

Selmecbányán

a Dongái Sí é
kávéház és étteremmel együtt 

ez év  junius 1-től bérbe adó.

Dukász Gyula. H 3 E

K i á l l ó  v e n t l é K l ű
Az épülőfélben lévő szolnoki cukorgyár 
szomszédságában augusztus 1-től haszon 
bérbe  adnám ven d ég lőm et. Az épület a 
következő részekből á ll : nevezetesen 1 
bolthelyisf g, 1 kocsm ahely iség, 1 é tte 
rem, mely 14 méter hosszú, 1 kisebb 
étterem , .: ven d égszob a , I konyha, 1 
éléskamra, 1 pince és a vendéglős lakásául 
2 szólta, 700 Ó -ö l udvar. A vendéglővel 
szemben van egy nagy kórház és Jt göz- 
fiirészgyár. A vendéglő, mely körül most 
ő'K) kis -bb lakás épül, konkurrencia nélkül 
áll. Levélben érdeklődhetni: Háy G éza  

szo ln ok i lakó nál. Városház-utca.

A  V Á R O S L I G E T I  G Y Ó G Y F O R R Á S

ILONAlí?'"
Megrendelési cim :

Artezia r . í . .  Suüapesí üli., Egressy-ut ZD i
T E L E F O N  1 5 0 - 7 2 .

E G Y R Ö L - M Á S R Ó L .
Bál Kolozsváron.

A kolozsvári pincérek, mint minden 
évben, az idén is bulivigalmaztak. ami 
oly nagyszerűen ütött be, hogy egvik 
poéta érzelmű társukat ihlet szállta 
meg s a báli mulatságot és részvevőit 
versben énekelte meg. A beküldött báli 
zen gémén yt, miután azt a Fogadó 
Balambérja kellően megráspolta s csi
szolta, — itt ismertetjük.

Rá! után.
Telistele van már a „Központi" terme,
Több ember talán már nem is fér el bér,ne: 
De azért mind csak jönnek a — karavánok. 
A sok és szebbnél szebb asszonyok, leányok: 
A rendezők máris aggodalmaskodnak:
.Jaj mi lesz, hiszen még mozdulni se tudnak!“  
Ámde mi ne féltsül kevésbé se őket, —
Baj úgy sein érbet mást, csak a rendezőket.

No de tekintsünk szét, a rendezők során:
Kik vannak itt? — Varga, Botba, Krupa, Zehán, 
Ifjabb Punszt Gyula, a nagy gordonkaművész, 
Ctnober is itt lesz, ha kapios-duosztja kész ;

Szénsavval teli-| 
tett kellemes ízű I

Simon már rég itt ül, a pénztárt szolgálja,
S Kolozsvári, a Réz vigyáz buzgón rája: 
Erfurt s Wetzelnek is ma van kimenője.
Itt van Zakots is, Löwy-Brisztolos fője. 
Pferschy ha eladta lucskoskáposztájái.
Hozza Márton Vilmost, Bre.nert és családját. 
Keresztes már itt van és az egyik bátor 
Táncos: Komjátszegi s Kalocsai (iábor;
Kit ugyan Simonnak nevez Gyárfás-*írandó?. 
Rendinek, Nagy Danó s Gede a harang 
S ami fontos: itt van Karácsonyi János.
Na, most már nem is lesz semmi itt hiányos!. . .  
Mondja is Nagy Gábor Xikarkemak, Gráfnak ; 
.Ily  s kere nem volt még kolozsi bálnak !“

Ks bevált a jósla t: a bál jó l sikerült.
.Közjó" oltárára sok. sok túlér került 
S ezen felül kik a Központiban voltak, 
llv pompásan bálon, meg sose mulattak:
Meg hajnal után is Vigadlak javába,
S táncolták a csárdást, a mazurkát, j óikat 
Vásárhelyi „P ityu " víg muzsikájára.

A szerecsenek.
Potykás jegyző Budapesten járt s a [esti 

élményekről beszél Gombaház (híres rábaközi 
községi nagy vendéglősének. Előadásában épen 
ott tart, hogy az Orient fogadóba szállott, mely 
fogadóban nemcsak előkelő kényelem, kitűnő 
ellátás, konyha stb van, hanem egy szerecsen 
is 'aláltabk, aki szolgálatkészen és hnom majo
ránna-illatos tussal (frö.’ skendővcl) s miegyéb
bel, várja a kávéházi pasasérokat.

Palkó gyerek, a kocsmáros k:s Ha, ( r  éves 
és olyan huncut, hogy az édesanyja id irckt» 
főpincérnek akarja adm. ha'kimarad az 
iskolából . . . )  szinte a hallgatósághoz tartozik 
s hogy a szereclenről esik szó, hirtelen köztié 
vág:

— Jegyző bácsi, hány szcrccscnt tetszett 
látni ?

— Hányat ? — csak egyet.
— Ilohó, csak egyet, hitien nekünk kettő

is van !
Azzal se szó. se beszéd, kiszalad, de a 

másik pillanatban már visszatér, a hóna ala t 
egy nagy és egy kisebb fekete macskát cipelve 
Ks szól a Palkó gyerek :

— Tessék jegyző bácsi, két tzeie<-sen-raacska.

Csak k özönséges  d rótostót.

Palkó, a fekete macskájuknak mindenáron 
szemüveget akart beszerezi!-. A édesapja, akit 
szintén unszolt erre. végre is felhatalmazta, 
hogy a legelső ablakos-tótnál megrendelheti 
az okulárét. A PJkó gyereknek szerencséje 
volt, mert még az napon beállított egy abla
kos-tót az ivóba, egy kis »pájmkára« Palkó 
rögvest előfogta a tótot, hogy fabtikáljon szem
üveget a fekete macskának. De az ablakos föl
világosította az urfieskát, hogy ő <>ak al>- 
lakesináláshoz ért. Megy erre Palkó az apjához, 
roppant nagy simfeléssel: — Apa, ez a tót 
nem is ablakos, henem közönséges drótos-tót, 
mert csak ablakot tud csinálni.

Kortyantó .
Trlpoliszban nagy há-bor-u van, — 
Olasznál deiü. Töröknél bnr-u :
Mi végeredményben egy, mivel 
A három közül egy se szomorú

tíalambér.
Döntés.

A pikolóját megkapja a vendég s hozzá : ■< 
dírab újságot. Amint Károly ur. a segédpincér 
leteszi a lapokat, Vili bá bíl árd mester, oda

D o V’ t It q  1 ]q |Ó C 7  OC t lü M f lŰ P  n specialisták szálloda, kávéház, vendéglő 
nöl L tld, ndldoLf UO DGI ydl U ^  berendezésekben
Vas- és rézbutorgyár * A lapittatott: 1886. U Elvállalunk kompiette szállodai berendezé
s é ' ^ h 3! éS BUDAPEST V 8 *Pi o " ,M ám  n  s e k e t  kedvező fizetési fe ltéte lekke l.

t e l e f o n  s j -í  t > « .  U Költségvetés-árjegyzék ingyen.
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^ TELEFON 24 94 F Ő P I N C É R E K  TELEFON 24 -94  |

í Ó V A D É K - S Z Ö V E T K E Z E T E  \
Budapest, VI kerület, Podmanicky-utca 19.

^  A m agyar pincerseg első es egyetlen  önálló pénzintézeté. Óvadékot azonnal to lyósit ^
| Nincs le li  üzletrész! Leszámolás azonnal. Hivatalos órák ú. o . 4 -7 - ig .  f
B w w w w w w n w w n w n w w w w w a w w w w w w w w w w w w w w n w w n w w w w n w w w w v B

lép, pa. dönt mond s viszi a legfelsői. Kúszó] 
a felszolgáló kollega :

Hallja, nem hagyja ott azt a lapot! Keres
sen magának másikat, amint én teltem.

— Hát azt hiszi, luigy Kandifai ur egyezerre 
őt lapít fog olvasni' — mondja a flegmatikus 
Vili.

A fölszolgáló mérgesen néz rá, majd a ven
dégre, akitől holmi rendreutasítást vár. S a 
vendég, döntöieg közbe is szól :

— Húszén. Vili bának úgy ahogy, van is 
valam i igaza . . .

A  zsebken dő-csom ó.

M. B. győri kávés kartársunk a családjával 
vacsorázik s közben kiveszi a zsebkendőjét, 
amelyen két csomó is van Meglátja ezt a 
hároméves kis fia s igy interpellálja meg az 
édes apját:

— Papa, minek az a „csom ó" a zsebkendőn?
— Hat kis fiam azért, hogy valamit el ne 

felejtsek.
— Papa —  ötlik menten eszébe a kis lur

kónak — köss még egy csomót és ne felejts 
el holnap Icvaskatonát venni!

Ajánlat.
— Niki I —  ajánlj már egyszer te nekem 

valami vacsorát.
A boros elveszi a vendégtől az étlapot s 

csakhamar odabök az u jjáTal:
— Tessék enn> becsinálf-borjusültet! *

/ B IZ T O S  HATÁSÚ’ *
I G Y O M O IV V E 5 E :M A J  ts
1 E P E B E T E G S É G E K N É L

KIVÁLÓ B O R  V ÍZ/

<r v ' ryv iz forg. és kiv

Egy er ős f o r g a l mú
(tuladunai városban, a Fő-utcán egy 
ugyancsak jóforgalmu vendéglő eladó 
vagy bérbeadó. Az üzlethez tartozik:
| kocsma-szoba. 2 ebédlő, 2 vendégszoba, 
szép vendéglői kerthelyiség tekepálya, nagy 
udvar, istálló, nagy konyhákért s t\  szük
séges hely ség. A ház az üzleten kívül 
1600 korona lakbért jövedelmez. A 
vendéglő örökáron eladó vagy hossz ibb 
időre bérbeadó. Vétel esetén 14 ezer 
koronát kell lefizetni. Cím megtudható a 

kiadóhivatalban. i_ a

Szerkesztői üzenetek.
\vn  t. előfizetőink akik a hozzánk intézett leveliikre 
válaizi nem kaptak, jelen rovatunkban találhatják meg 

a fe'elí r ila s z t . Oakíi előfizetőinknek válanolunk.

J. G . Maróth. Ha az üzlet vevője az 
adásvételi szerződés feltételeinek nem tesz 
eleget, a szerződés hatályát veszti. Azonban a 
vállalt áőtelesscgnck eleget tenni tartozik. Az 
ön esetében, miután a kibontakozás zavarokat 
idézne elő és Önt mint eladót anyagilag káro- 
sittatná, legjobb valamely közismert ügyvéd
nek átadni az egész ügyet, ki a vevőt, ha 
szükséges, perli.

M  S Rákosliget 1. A zárórái szabály
rendeletben megállapított idő elölt nem nyit* 
h it ki. 2. Bezárhatni bezárhatja, csakhogy 
előbb a vendégeket kell elkOldeni ; kérdés, 
hogy a vendégek minő érzelmekkel fogadják 
as ilyen oknélküli fölszólitást. 3. Ha az illető
ben meg van a hajlam, távozik, ha nincs, 
gorombáskudik a vendéglőssel: azután pedig 
cl fogja kerülni a vendéglőjét, az több mint 
bizonyos. 4. Köteles, mert különben a ven
déglőst beperelhetik és becsületsértésben el is 
fogják marasztalni, Ezek után pedig Üdvözöljük. 
— K. R. A. Kolozsvár. It&t a dolog tényleg 
úgy van, hogy a vers költője elaludt s álmo
dott s amikor ezt tette, nem gondolt a nagy 
költő ama szavaira, hogy .álmodozás az élet 
és sok poéta versének a raegrontója.* Az egész 
poétái müvet különben átadtuk Balambérnak, 
a Fogadó .borgyerekének,* aki aztán a vers
nek egy kikerekitett részét jól Icgyalulta, meg
tanulta s összecsirizelte és leközlés miatt azzal 
adta vissza a Fogadónak, hogy most már 
gyönyörködhetnek benne a kincsesvárosi bálo- 
zók s mindazok, akiket uz a bálból lemaradt 
poéta versbe igyekezett foglalni. Egyébként 
szives üdv ' - Csárdás-gazda. Nézete na
gyon helyes. Azonban van valami igaz abban 
is, hogy a jó  bornak nem kell cégér s ha erre 
nézve kíván .kézzelfogható* tapasztalatot sze
rezni. eszközöljön öt-tíz hektós próbarcndelést 
a „Visontai és Mátrabegyaljai szőlötelepck 
Borértékesitő i .  t.*-nál. Ennél a termelő tár
saságnál nemcsak az említett könnyű asztali,

G R O S Z  Ö D Ö N  é s  A L B E R T
Számos elismerő levéllel kitüntetett t iv .  bej szálloda, 
kávéház és vendéglők adást-verést közvetítő irodája

B U D A P E S T ,  V i l i ,  R Á K Ó I J I - U T  25 sz.
T E L E F O N : — I N T E R U R B A N :

18—08. 19-73. 24 -32. 86 -4 0 . 145-99.

Lhe>{iie>számlu az Erzsébetvárosi banknál. -------

SzaiBaszál-sz ipókát. papír-szalvétát j g g ü
Nagy választékban Hektograph-cikkek. kész ét
lapok, menú-káityák, konyha-söntés-ivek és
könyvek, bon-block minden nagyság és színben, 
ruhatái számok. 0 o bérlet-füzetek, levélpapír és 
borítékok, torta-, hal- és tányérdisz papírok, 
papilloltok, sütemér.y-kapszlik, papirleniez-tányé- 
rok, fogvájók, ujságtartók, irótabiák, kréták és 
szivacsok stbit olcsó és szabott árak mellett 

gyorsan és pontosan szállít: —

B C H K 6 U I C S  K 8 R 0 Í - H
hektograph-készitö, irodai, éttermi, kávéházi 

és cukrászdái cikkek raktára
B u dapest, VII., S íp-u tca  5. szám.
Kívánatra árjegyzék ésminták ingyen és bérmentve.

vászon és damaszt árukban.

1000
1000
1500
1600

1000
1000
1000
1500
1500
1000
1)00
1500

Kor. érték
drb Lenvászon lepedő . . . . darabja 3. 3.50

»  Kárfáti „ . . . . . 4.—, 4.50
.  Nehéz damaszt abrosz . . ,  3. 4 50
„ Nehéz damaszt abrosz, 12

szem é ly es .................... » 5.50
tet S a lv é t a ............................ tucatja 6.—. 8 . -
„  Kávés Salvéta ajour 4.50
„  Nehéz damast türülköző . H . -  13.-

drb Kerti abrosz minim szintien darabja 3. —
„  Szegélyes nagy párna . . „  2.50
„  „  kis „ 1.50
„  .. paplan huzat . „  6.—

tet fokár éi tányér vászon térült . tucatja 0 .— , 7 .—

D e u t s c h  F e re n c
vászon és fehérnemüek áruháza 

szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, IV., Muzeum-körut 10. sz.
Alapítási év 1895. Telefon 145 -92.
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E D IS O N  SZÁLLO DA
BUDAPEST, ¥11., HÁRSFA-UTCA 59 b-

(a Király-színház mellett)

Tu la jdonos: P O L L Á K  IÓ Z S E F .

Villamos közlekedés mindenirányban.

POLLÁK JÓZSEF Plncérelhelyezö Intézete
V I I . ,  8 I P - U T C A  7 .  s a 5 .

le g m o d e rn e b b  kényelemmel 
st berendezett szoba.

Minden szoba hideg, m eleg
vízzel és villanyvilágítással ellátva

Az összes helyiségekben Központi fűtés. 
Mérsékelt szobaárak 3 kor tól kezdve
Pincér uraknak 2 0 %  kedvezmény

hanem a kitűnő somlyailioz hasonló nehezebb 
borok is beszerezhetők. Másik kérdésére levél- 
válasz ment. Üdvözöljük ! — D. M. Mitro- 
vica. Ez utón is szives köszönetnyugtatás az 
évre szóló obulusokért. Es szívélyes köszöntés ! 
— L—A—s. Kegyed t. kartársunk, szervezési 
munkát kíván végezni s azt a R— r kollegát 
ujságközleinényben szeretné támadni, csupán 
azért, mert valamiért neheztel rá, szóval amo
lyan »boszu»-ból. Hát az ördög látott olyan 
közérdekű munkát, amelynél a vezérlő tényező 
holmi kicsi i yesség miatt konfliktust idéz ető, 
ahelyett, hogy az ellentéteket akarná elsimítani. 
Ha sikert akar elérni, azaz: ha a «közügy» 
előmozdítását őszintén akarja, akkor tessék 
lemondani a komoly és intelligens férfiakhoz 
nem méltó, eféle kicsinyességről. A közleményt 
ezen okból nem közöltük. Ü dv ! —  P. R. 
Becskerek. ( diájának a Kerestetnek rovatban 
tettünk eleget, üdv !  - S  V, Sárvár. A kelle
mes esemény alkalmából itt is szívesen üdvö
zöljük. A beküldött lap másik közléséről azért 
nem tettünk említést, mert azon esettel a 
Fogadó már előzőleg foglalkozott. Szives kö
szöntés. — P. Ö Böszörmény. Küldött érte
sítésért és jó  kivánatokért hálás köszönet és 
hasonló őszinte üdvözlet! — Borász K.-Gede. 
Önből, t. ur, alkalmasint vaam ely borkeres
kedő ügynöke beszél ki. Mi ha S iofje r Miská

nak vagy a „ Visontui Málrahcgyaljaik* borát 
ajánljuk szóval és Írásban, azt .tapasztalatból" 
tesszük. Ugyanis az illetők olyan nedűket, 
Bó “ t is, fiatalt is szoktak küldeni kóstolóra, 
hogy azt zlelve, még az ön bús-borongós s 
haragos kedélye is kiderülne. — P S. Vác. 
A kérdéses E. 1. miatt forduljon Seiler-féle 
könyvnyomda és kereskedéshez Szombathelyre.

R. Á. Árvaváralja. A. évre szóló előfize
tést itt is köszönettel nyugtatjuk s az iparunk 
haladásáért küzdők sorában szívesen üdvözöl
jük. — S. |. Zsolna. Tévesen tetszett a rek
lamációt intézni. A hiba nem itt, hanem ott 
van. Ez könyveinkből tisztán kitetszik s erről, 
ha esetleg fölrindul, Ön is meggyőződhetik. 
Egyébként üdv ! — R. F Pozsony. Olvassa 
át a Fogadó előző számának »Tessék gondol
kozni* c. közleményeit, azokból megtudhatja 
mindazt, amit levelében tudni óhajt, amiről 
aztán kollegáját, aki eziránt Önhöz fordult, 
szintén tájékoztathatja. — N. Gy. Ö. Komá
rom. llát t. barátunk, mi tiszteljük az elvét, 
már csak azért is, mert mi is azt az elvet 
valljuk, azonban ennek dacára is azt ajánljak, 
hogy a politikában való részvételt máskor 
óvatosabban igyekezzen gyakorolni í g y  pl. 
mint a Fogadó, amely az ön politikai esetét 
neve nélkül sehogysem, de még amúgy is 
bajosan hajlandó közölni.

Dunamenti városban
egv kisebb kávé ház, melynek éjjeli két 
óráig van engedélye t-Kicló. 
Az üzlethez sertéshizlaláara és baromfi
tenyésztésre alkalmas nagy belsőség 
tartozik. 11 ö  z -  ó n  ü z l e t -  
l i é r i  4v0 korona. V é t e l á r  i  
200U korona. Cim a kiadóhivatalban, i—s

Erdély fővárosa
(Kolozsvár) egyik legjobb he vén, a Máv. 
közelében, egy a mai igények szerint egész 
ujan berendezett k á v é l t á z  (Bo- 
deg.i) csemegeüzlettel és italméréssel
s 10 éves bérszerződéssel, elköltözködés 
miatt azonnal eladó. Vételhez 10 itizi ezer 

koroua szükséges. Értekezhetni: * s

S IL I.Ó  G Y U L A
„Ferenc József-kávéház" tulajdonosánál

Kolozsvárt. Ferenc József-ut 79. sz.

PÉCSI SOR
HIRSCHFELD S. SÖRGYÁR 
RÉSZV.-TÁRS. SÖRGYÁRÁBÓL

ö
lfj.LÖW Y ADOLF és TÁRSA

1=1 HHDRÁSSY-UT 50. □
állandó raktár Budapesten. <=■ Telefon 144—00.
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Kisebb m ezővárosban
Szabolcs, Borsod- vagy Gömörmegyébcn. 
— az első modern berendezésű szállodát, 
kávéházat s vendéglőt átvenném vagy ki

bérelném.

PRINTZ VILMOS vendéglős Nagykálló
( H z i i O o l o s m o f l i y e . )  1-B

43238. szám. I. B. 1.

Árverési hirdetmény.
Máramarosszlget Város Erzsébet fő

terén levő "Korona* épületből a szálloda, 
vendéglő, kávéház. a bérlő lakása és a 
melléképületek, valamint a Korona- 
utcára nyíló két lakás s a Korona
utcára nyíló kOCSma és pince helyi 
ségei 1912. évi május hó 2-án d. e.
10 órakor az e r d ö ig a z g i i t o s a g  hiva
talos helyiségében tartandó nyilvános 
versenytárgyaláson 1912. é v i  n o v e m 
b e r  h ó  1 - t ö l  k e z d ő d ő  tiZ (10) évre 
bérbe adatnak.

Kikiáltási évi bérösszeg huszonhat- 
ezerháromszáz (26300) korona. Bánat* 
pénz 2630 korona

Árverezni lehet szóval és zárt írás
beli ajánlatokkal.

Az írásbeli ajánlatok az árverés 
napját megelőző napnak déli 12 órá
jáig nyújtandók be az erdöigazgatóságnal.

Az árverési és szerződési feltételek 
az erdöigazgatóságnál a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Budapest, 1912. évi március hóban.M. ki:, fildmiveléigyi Minist!:.
Hradl Pincér-Egylet

Elhelyező-irod&ia
Arad, Szabadság-tér 21.

Sürgönyeim: Pincéregylet Arad. Telefon 571.
Van szerencsém Arad és vidéke nagyra becsült 
szálloda, vendéglős és kávéháztulajdonos urak szives 
tuKmására adni, hogy az . . A r i i u l  p l i i .  
o ő r - i - u . v  elhelyező osztályának ügy
vezetését szerencsés voltam elnyerni és a/.t a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelően tovább vezetem. 
Főlorekvésem leend, hogy mindenkor kizárólag meg
bízható és szakképzett személyzetet helyezzek cl, 
miért is tisztelettel kérem a t. szálloda-, vendéglő
éi kávéháztulajdonos urakat, hogy előforduló esetben 
szives megrendeléseikkel megtisztelni szíveskedjenek. 
Minden igyekezetem oda iog irányulni, hogy b. 

bizalmukat pontosságom által kiérdemeljem. 
Kiváló tisztelettel

ügynök. 2-3

Előnyös üzletvétel.
Hunyadmegye egyik forgalmas városában elsőrendű s a legjobban menő (a  legintelligensebb 
urak által erősen látogatott)

szálloda és* vendéglő
nagy italfogyasztással s az összes berendezéssel együtt betegség s egyéb családi ok 
miatt eladó. A  szállodához, —  mely a vidéki birtokosok, papok s jegyzők találkozó 
helye — étterem, kávéliáz, • »  szépen berendezett iszobri, 

udvar, nagy iatálló, kocslazln s ezenkívül 
40 hektoliter legfinomabb erdélyi fajbor, sok pezsgő, likőr s pálinka a pincében, 
9 drb sertés, stb. tartozik —  l2vl tiaazonbér U800 korona, 
melyből azonban KtOO korona vlsiazatérill. Még négy éves szerződés 
van. —  Az üzlet ára liuazezer korona készpénz s a ref. egyháznál 
700 kor. betétkönyv helyezendő el biztositékként. Üzletre csak keresztény pályázhatik.

Bővebbet a Fogadó kiadóhivatala. s—s

A „Mátyás Király"
Pécs és vidékének legrégibb és 
legforgalmasabb szállodája
10 évi szerződéssel és teljes föl

szereléssel, azonnal eladó. 

Bővebbet: Schmiedt Ferenc
4—4 szállodásnál Pécsett.

Kisüstön párolt
ó*barackpálinkát . . . kor. 2.40 
Gyöngyszilvóriumot . „ 1.60 
Törkölypálinkát............ 1.60

literenként bármily mennyiségben szállit

B a k o n y i A la d á r  O u n a p a ta j  (Pest-m.)
Mintát csak 3Vs literes kosár-üvegben 

utánvéttel. ío—to

Általános Berendezési Uészv.-társaság
Biliárd, fabútor és hűtőkészülékek gyára

BUDAPEST, V II,  G1ZELLA-UT 26.
Telefon: 65-75. Sürgönyein) :BERENDEZOK Budapest.

Levélheti vagy szóbeli megkeresésre költségvetéssel, rajzokkal és tervekkel 

—  készségesen díjtalanul szolgálunk. —

tagyarPalzs.
Ud : Z&laatreraieg *  M a g y a r  P a l i t  
erő. aióklmondó. fQiigetleo hetilap . 
magyar ipari, honi terméket véd 
m a g y a r sze lle m e t te r je sz t m in 
den téren  Éri éra 4 korona. iLeg- 
dcKÓbb lap.i Szorae.itik: Borbély 
György e* Horváth Lajos Zala
egerszegen.

J á n o s h á z á n !
(Yasinegyébem egy jóforgalmu kocsma

; és hentes-üzlet teljes berendezéssel és 

házzal együtt eladó. Bővebbet

Benyó Sándor vendéglős
Jánosháza (Vasmegye).

Üzleti Wúmi 
fogyasztási likhek

s az üzleti gyakorlatban szük
séges egyéb dolgok beszerzé
sénél előfizetőinek díjtala

nul jár el a

„FOGADÓ"
kiadóhivatala

Budapest, Ríkóci-ut 13.

fl gyo rs  m eggazdagodás t itk a  
m eg tu d h ató

ELSŐ IU5UR 1EHEJÖTI1IIIIU
k ö lcsö n ző  és  e lad ás i in té ze t

Budapest, VIII., Rákócl-ut 13.
Á lla n d ó a n  nagy m in ta ra k tá r i

Minden érdeklődőnek vételköte 
lezettség nélkül bemutatjuk mű
ködésben ugv villany, mint súlyra 
berendezett, tehát üzemköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengercsere. Zenéink
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xylophon, 
hegedű, stb. be van építve. Meg 
hívásra az ország bármely részé
ben felkeressük az érdeklődőket 
P é n zb ed o b ásra  Jár, te h á t  ön- 

| m agát k ifize ti. N incs k o c k á z a t

Havibérlet 2 0  koronától kezdve
H aszn á lt a u to m a tá k  fé lá rb a n .

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest,
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Ada község elöljáróságától

Szálloda bérbeadás.
Alulírott elöljáróság a k ép viselőtestü let 

47/1912. kgy. sz. határozata aiapján közhírré teszi, 
hogy Bács-Bodrogh megye zentai járásban lévő 
Ada község tulajdonát képező a főtéren fekvő 
»Erzsébet< szálloda nagyvendéglőt a hozzátartozó 
•ÚepÓ* helyiséggel együtt 191 3  évi április hó 
24-töl 1918. évi április hó 24-lg vagyis 5 (öt) 
egymásutáni évre folyó évi május hó l ’O-én d e’ 
10 Őrskor a közig, biró hivatalos helyiségében 
szóbeli nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőknek 
haszonbérbe adja.

A nagyvendéglő áll a nagykávéházl teremből, 
egy nagy ebédlő, két kártyaszoba. az utcára 
nyíló vendéglői- és cseléd lakosztályból, konyha 
és két éléskamrából, pincék és elkülönített 
udvarból, egy jégverem, fedett tekepálya, kerttel 
külön mosó-konyha, sütöszoba. egv nagy és egy 
kisebb istálló, egy oszlopos és egy épített kocsi
színnel felszerelve, az emeleti részen van : egy
díszes. 4 mellék kis terem. 12 vendégszoba.

Kikiáltási ár (>500 korona Bánatpénz fejében 
a kikiáltási árnak 10%-ka készpénz vagy óvadék
képes értékpapírban az árverés megkezdése előtt 
a biró kezéhez teendő le. A bérlő tartozik Va évi 
(fél évi) bérleti összeget, melyben a bánatpénz is 
betudatik. biztosíték fejében letéteményezni, mely 
összeg az utolsó évnegyedi részlet fizetés alkal
mával nyer elszámolást.

A bérleti összeg V* (negyed) évi előleges 
részletekben fizetendő a házipénztárba.

írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak, 
mely esetben a bánatpénz külön letéleménye- 
zendö.

ütőajánlat nem fogadtatik el, a képviselő
testület azonban fentarja magának ajánlattevők 
közötti szabad választási jogát.

Egyéb feltételek a közig, jegyzői irodában 
megtekinthetők és azok mérsékelt árért be is 
szerezhetők.

Ada, 1912. évi március hó 5-én.

Király Lajos Wolf József
jegyző. 2—í  biró.

Arany Hajó szálloda
P É C S E T T

l i a l á l e s e t  m i a t t  a z o n n a l  e l a d ó .

Bővebbet: GERENCSÉR 3. szállodás
P É C S .

M ezőtú ron  az ismert 
nagyforgalmu

Kossuth-fogadó
(a városban más szálloda 
nincsen, tehát konkurren- 
cia nélküli) betegség miatt 

e l a d ó .  

Bővebb felvilágosítást ad :

LACHNER ALBERT
fogadós, Mezőtúr.

az igali =

K o ro n a -n a g y v e n d é g ló !
Igái árási székhelyen, a régi jóhiroevüéo 
nagyforgalmu nagyvendéglö nyuga
lomba vinulás miatt eladó Az üzlethez 
2 étterem, urikaszinó, kocsma, söntés, 
öt vendégszoba s ezenkívül: duj la pince, 
2 konyha, kamra, a vendéglős részére 3 
szobás lakás, s több mellékhelyiség, 2 nagy 
istálló, sertésölak, kocsiszín, jégverem, házi 

kert db. tartozik.

Bővebb felvilágosítással szolgál:

v a d k G i íy  L á s z ló

Szőke csinos feleség • • •
Kgy kisebb városi forgalmas fogadénak ifjú, csinos tulaj
donosa nősü lni ó h a jt s egyéb alkalom bijján ezúton 
szeretne szerezni egy a szakmából való szőke csinos fele
séget. 8— 10 ezer korona hozomány nem baj ha lesz. Aki 
jövendő sorsát egy jó , szolid és szorgalmas férjre akarja' 
bízni, az ,V . L . ‘ jelige alatt szíveskedjék a kiadóhivatalba irn i.'

..Szölöszetl és Borászati Lap" (Kecskemét.)
már a harmincegyedik évfolyamát Írja. — á  Szőlőszeti és Borá
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célu l; tekintetbe véve a jelenlegi viszo
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz.

Előfizetési á ra : Egész évre 10 kor., félévre 5 kC7.
Az előfizetéseket a lap címére, Kecskemétre kérjük küldeni. 
Mntatványizimoi M A U K B K  J Á N O S

küldünk. lelátó* izerkeeztó-kUdó
l'gyauott kapható könyvek:

A  **815 helye* alléién kötve 2 5Ö fOzve 2 *  **515 helye* met*zé*e
kBtve g fflrr* 2 50 Dér ríchtifi* R«ben*chnitt kötve 2 .70 tBzve **.— 
Peronoapor* viticoU é* Black-rőt fflrve g. Sz515*zetl é* Borászati Lap 
Naptár* az lSlO-ik évre fOzve J k o r .  Poetaajánláai kOISo díj 25 Síire

U.MUNDUS
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 
:: FAB0T0RGYARAK R.-T.

Központi iroda :

BUDAPEST, ¥., BÁLYÁNY-OTCA i .
Raktár:

IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA IS.
Ir lr fO D  8 9 - 5 1 .

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenő. Ungvar. Varasé. Vrata.
Mindennemű hajlított fab ú to r  
:  és kerti bútor. :
A)ÉnI|a ftőuéfiázi és uendéglő berendezések* 

csinosan k iá llíto tt gyártmányait.
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malos 11 ev;.vI fajjborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

Visonta i  és M á t r a h e g y a l j a i  S z ő l ő t e l e p e k
Postafiók 1. B o r é r t é k e s i t ő  R é s z v é n y t á r s a s á g a  Telefon 99. sz.

Központi eladási iroda és igazgatóság G Y Ö N G Y Ö S  (Heves m.) Fő-tér, Luby-ház (uj Bankpalota).
340 hold saját hegyi oltvány minta szőlő- *  =  sCROöNYtziM: —  ^

W  V I S O N T A M Á T R A .  “
siRüoNYCziM: =  ^  A borok telepeinken személyesen meg-

telepeink átlagos évi termése 12000 hl. ▼  V I S O N T A M Á T R A .  ▼  tekinthetők és kiválaszthatók.
P tibk ilá iH ük SÍ litertil tölteté kölcsönhontököan utánvéttél siillillitiak. —  Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak is fizetési feltételek engedélyeztetnek
I9 H . é 'i  borárak fajok szerint, literje 48 fillértől 80 fillérig. Óbor-árak nagyban, fajok szerint, literje 60 fillértől 100 fillérig

E G R I  B Ö K Ö K :

i t ö M K i i k  (Inaké. Nagyin, dr KALLAY ZOLTÁN v. b t .  t ,  Hevesmegye főispánja egri piméjéböl siártttazó;
ó borok, fajok és évjánt szerint 60 till.-tól 100 till.-ig.

Z a la  , V as - és S o m o g y m e g y e i ké p v ise le t s B
1 POLGÁR DÁVID esTflRSA urak Budapest VI. frangepán-u. 12 J

Budapesti képviselet: 
LIGET-TÉR 2. -  TELEFON 122-41. 1

Kassai képviselet: 
MELEQHY ALADÁR BÉLA ur.

Szölőtelepeinken legutóbb kiváló minőségű és a szokottnál is jobb fajborokat termeltünk
A t. vendéglős urak egész évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett (részletekben! szállításra i i )  méltányos árban előjegyezhetik.

V E N D É G LŐ SÖ K  N A P TA R A  |
l t k i a .  é v r e .  a  i t o  tfíia . ^Ü  k o r .  C S Ő  f l l l .

A díszes bekötésQ V e n d é g l ő s ö k  N a p t a r a  
fontosabb részeit — a naptári és általános részen 
kívül - a „ B o a ? - é s  p i n c e i  k e z e l é s 11, a 
V e n d é g l ő i  i z a k a c s k ő n y v ,  az É t e l 
s z ó t á r  (magyar, francia és német nyelven), a 
S z ó r a k o z t a t ó ,  H a s z n o s  t u d n i v a l ó k  

stb. képezik.

=  F e k e t e  A d o l f  =
hatóságilag engedélyezett színházi, varietéé,
-  női és cigányzenekarok ügynöksége - 

B u d a p e s t ,  V., Váci-körut 16.
=  T E I . E K O X  =
C’vánvzenekarok közvetítése bel- és 
külföldre, valamint fürdőhelyekre is.
A varietéé- és <-igányzenekarok vezetője

Szalay Scháffer Károly.
Artisták és zenekarok minden szakmá
ban. Tánc- és énekszámok, bármikor 
jó  szerződéseket kaphatnak. Ajánlatok 

a legkisebb Gageval keretnek.

C s érn é l t&bb k iv á ló  o rv o s  ás ta n a r  a ja n l ja l  
1004. ST. LOLIIS ORANO PR1X.

tátraiéi utazáson »*rj#n mindenütt Szt -U««c»furOoi
K R IS T Á L Y - Á S V Á N Y V IZ E I !

’ rrr jjQ  szénsav vaj teiiiett ásványvize hasznot | 
- l l a c  ital élvagyzavaraknál és emésztés 

zs'szsegeknél. A legtisztább es legegeszsegesebb
i» ita .i és borviz. — Hathatós szomjcsillapité. — ; 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szálliás — ' 
aárjen árjegyzést — Szénsavtelités - - 
íés is rendelhető, mely hasonló enyhesége foly- ! 
tun pótolja a lranczia Kvian és St. (talmiéi ,

TÖRLEY
=  T A L IS M A N  =

=  CASIMO =  R É S E R V É  =

Kávéházi és vendéglői 
: berendezéseket : 

alpacca. chlnaezilst árut 
vesz és elad

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., Sip-utca 14.

í Bőrbetegségnél, hortaelesnel
/ lés tisztításnál) szükséges eljárásokra 
/ nézve teljes ismertetést nyújt a 
- „Vendéglősök N a p tá ra " , mely a 
/ Fogadó* elöfizetómeK kor. 2 50

* -A rA l4 k -A rA rA <  )E -A.-ArJk-ArA<-ArA:

Pinoérelc figyelmébe!
Kő- és fizetöpineérek. kiknek Oldal-ZSBbtárca (papirospenz), vagy (apró- és 
ezüstpénz szamára) p i u e é r t i i N k á r u  van szükségük, a mely
nek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy da
rabból készült, —  a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be:

M O L N Á R  V I L M O S  S É R V KÖT  Ö GYÁ  R O SN A L,
BUDAPEST, IV., KÁROLY-KÖRUT 28. (Központi városház).

9C Kópoa Á r j e g y z é k  b é r m e n t v e .

P l^ l  W lW fW -^W ?W fW 1 W *W -?W *W 1 V -fW -rW -rW -fW fW -*W 1B K W -fW ?W +V rW ?W 1 W *m m

I  Vendeflosok. kocsmarosük es kávésok
B ----------------- f ig y e lm éb e !------------------

L'veg és porcellán áruk nagy válasz- 
£ !e’vban és eredeti gyári áron kaphatók

i f j .  G R Ü N W A L D  M Ó R
B üveg- és p orce llán  nagy raktárában

A  HERRMANN J. L.|
^ r - U<̂ V* r ‘ Bzállitó

1819. evöen alapított országos szabadalmazott Alpacca-, $ 
China-ezúst- és femaru-gyárának főraktára: 3 

-----------------  R l i n A P F R T ,  IV  K F R  V Á m . l  IT P .A  R -----------------  jI Bpesi. IV.. Ferenc Józseí-ra&part 6.
<■> Ferenc Józaef-hid közelében.|

(Raktaráki Becs, Gráz, Prága éa Trleatbenl % 
f S S k  lionru uál0C7tÓ^ legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, Vendéglők, C 

5 Í S 9  n á g j  Id ldO ildA  K.vehá.ak b u t . r t iu i  r i m r .  O J  J


